
Zmluva o dielo
c. SE-186-10/0VO-2008

1 ZMLUVNÉ STRANY

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

Sídlo:
Osoba oprávnená konat':

ICO:
ldentifikaőné elsle pre DPH:
Bankové spojenie:
Císlo úötu:

na strane jed nej

Hewlett-Packard Slovakia, s. r. o.

Sídlo:
zastúpená
konajúca
ICO:
ldentifikaöné öíslo pre DPH:
Bankové spojenie:
Císlo úötu:
zapísaná v Obchodnom registri

na strane druhej

Pribinova 2,81272 Bratislava, Slovenská republika
Ing. Robert Hanéák,
generálny riaditel' sekcie ekonomiky
Ministerstva vnútra Slovenskej republiky
00151688

SK 2020571520
Státna pokladnica
7000180023/8180

(d'alej tíez len "objednávatel"')

a

Galvaniho 7, P.O. Box 43, 821 04 Bratislava
Ing. Peter Weber, generálny riaditel'
Ing. Igor Zeman, konatel'
35785306
SK2020213393
Vseobecná Úverová Banka a.s.
1464046853/0200
Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sra,
Vlozka őíslo: 21438/B

(d'alej tiez len "zhotovitel"')

uzatvorili túto zmluvu o dielo

(d'alej oznaöovanú aj len "Zmluva").



2 DEFINíCIE

Na úcely tej to Zmluvy budú mal' pojmy a vyrazy uvedené s velkyrn poöiatoönyrn písmenom
nasledujúci vyznarn:

2.1 Akceptácia - potvrdenie toho, ze Dielo (ako aj príslusné casti Diela) boli dodané zhotovitel'om
objednávatel'ovi v súlade s touto Zmluvou;

2.2 Dielo - predmet plnenia zhotovitel'a podl'a tejto Zmluvy popísany v elánku 3 tejto Zmluvy;

2.3 APV alebo APV Personalizaéného systému - aplikaöné programové vybavenie
Personalizaöného systému;

2.4 Rozálrená funkcionalita APV Personalizaöného systému - rozsírenie funkcionality APV
Personalizaőnéhosystému ako je specifikované v Prílohe C. 1 cl. 2 tejto Zmluvy;

2.5 Doklad - Doklad typu 10-1 alebo ID-3

2.6 HW - je poöltaöovy hardver;

2.7 SW - programové vybavenie - softvér;

2.8 Harrnonogram - harmonogramom podl'a Prílohy C. 2 tejto Zmluvy;

2.9 Miesto implementácie - priestory vmieste dodania, kde bude Personalizaöny systém
irnplementovany

2.10
-------------------------------

2.11 Vada - je stav, kedy z dövodov, za ktoré zodpovedá zhotovitel',

a) v prlpade Dokumentu, Dokument nebol vyhotoveny adodany objednávatel'ovi v súlade
s podmienkami uvedenyrni v tejto Zmluve a teda nebol vytvoreny v súlade s povinnost'ou
odbornej starostlivosti zhotovitel'a, alebo

b) v prípade Rozsfrenej funkcionality APV Personalizacného systému, ak rozsírená funkcionalita
APV Personalizaőnéhosystému alebo jeho éast' neboli dodané objednávatel'ovi v súlade s jeho
speclfikáciou uvedenou v tejto Zmluve, alebo

c) v prípade Skolenia. Skolenie nebolo uskutoönené v súlade s podmienkami specifikovanymi
Prílohe c 1. tejto Zmluvy, alebo

•••••••••••••••••••••••••••• zarladenie neboio
dodané v súlade s je ho speclfikáciou uvedenou v tejto Zmluve

2.12 Právna vada - právo tretej osoby k Dielu (alebo existencia závazku zhotovitel'a na zriadenie
niektorého z takych práv), s ktoryrn sú vlastnícke práva alebo práva na pouzivanie Diela alebo
iné práva udelené objednávatel'ovi touto Zmluvou v rozpore, ak objednávatel' s takyrni
obmedzeniami neprejavil písornny súhlas;

2.13 Dokumentácia -pouzfvatelské a administrátorské dokumentácie specifikované v Prílohe C. 1;

2.14 Personallzaőny systém - personalizaöny systém pre personalizáciu 10-1 dokladov Slovenskej
republiky, dodany zhotovitel'om objednávatel'ovi na základe zmluvy o dielo C v znení jej
príloh adodatkov.



2.15 Riadna rutinná prevádzka - prevádzka so skutoőnymi (ostrymi) dátami, ktorej vysledkom je
vydávanie Dokladov;

2.16 Médium - CD alebo DVD nosic, na ktorom sa nachádza SW.

2.17

2.18

2.19 MVSR - Ministerstvo vnútra SR;

2.20 OP - ebelansky preukaz Slovenskej republiky;

2.21 VP - vedlősky preukaz Slovenskej republiky;

2.22 PP - povolenie na trvaly pobyt;

2.23 PMPS - povolenia na maly pohraniöny styk;

2.24 Personalizaené zariadenie - personalizaené zariadenie •••••

2.25 Zmenové konania - poziadavka na rozsfrenie diela, ktoré nie je predmetom dodávky podl'a tejto
Zmluvy.

Pojmy, ktorych definícia je uvedená v Prílohe k tejto Zmluve budú mat' vyznarn uvedeny v takej
definícii k Prílohe, pokial' to neodporuje kontextu.



3 PREDMET ZMLUVY

Predmetom tejto Zmluvy je zavazok zhotovitel'a vykonat' pre objednávatel'a Dielo pozostávajúce
z nasledujúcich öastí :

3.1 Öast' C. 1 Diela: Nastavenie personalizaőnych zariadení v súlade so
specifikáciou uvedenou v cl. 3 Prílohy C. 1

(d'alej aj: .Nastavenie personalizaönych zariadení");

3.2 Cast' C. 2 Diela: specifikáclou uvedenou v cl. 3.3.2.4
Prílohy C. 1

(d'alej aj: ');

3.3 Öast' C. 3 Diela: v súlade so specifikáciou
uvedenou v cl. 1.2 Prílohy C. 1

(d'alej aj: " Specifikácia (analyza)•••'

3.4 Cast' C. 4 Diela: Migrácia dát v súlade so specifikáciou uvedenou v cl. 1.3 Prílohy C. 1

(d'alej aj: uMigrácia dát");

3.5 óast C. 5 Diela: 8pecifikácia (analyza) poziadaviek v súlade so
specifikáciou uvedenou v cl. 2.2 Prílohy C. 1

(d'alej aj: "Specifikácia (analyza) pozfadaviek"):

3.6 Cast' C. 6 Diela: Dizajn zmien v súlade so specifikáciou uvedenou v cl.
2.2 Prílohy C. 1

(d'alej aj: .Dizajn zrnien");

3.7 Öast' C. 7 Diela: Implementácia rozsfrenej funkcionality AP\ v súlade so
speciftkáciou uvedenou v cl. 2.3 Prílohy C. 1

(dalej aj: .Implementácia rozsírene] funkcionality APVU

) ;

3.8 Cast' C. 8 Diela: Aktualizácia dokumentácie 10-1 v súlade so specifikáciou uvedenou v CI. 6
Prílohy C. 1

(d'alej aj: .Aktualizácia dokumentácie");

3.9 Cast' C. 9 Diela: 8kolenie 10-1 v súladé so specifikáciou uvedenou v cl. 7 Prílohy C. 1

(dalej aj: ,,8kolenieU
) ;

3.10 Öast' C. 10 Diela: Podpora produkénej prevádzky poöas 5 pracovnych dní v súlade so
specifikáciou uvedenou v cl. 8 Prílohy C. 1

(d'alej aj: .Podpora produkönej prevádzky");

3.11 Cast' C. 11 Diela: Aktualizácia bezpeénostného projektu v súlade so specifikáciou uvedenou v CI.
4 Prílohy C. 1

(d'alej aj: " Aktualizácia bezpeönostného projektu"):

3.12 Cast' C. 12 Diela: Dodávka zariadení v súlade so specifikáciou uvedenou v cl. 5
Prílohy C. 1

(d'alej aj: il zariaderua");



4 PRÁVA A POVINNOSTI ZHOTOVITEL.:A

4.1 Zhotovitel' je povinny na svoje náklady vykonat' Dielo v súlade s podmienkami a specifikáciarni
uvedenyrni v tejto Zmluve a v súlade s Dokumentmi akceptovanymi zrnluvnyrni stranami.

4.2 Zhotovitel' je povinny dodat' Dielo do dohodnutého miesta dodania.

4.3 Ak v tejto Zmluve nie je uvedené inak, zhotovitel' je povinny informovat' objednávatel'a do dvoch
(2) pracovnych dní od obdrzania jeho ziadosti o postupe plnenia povinností podl'a tejto Zmluvy
zo strany zhotovitel'a, najviac vsak 1-krát za jeden (1) tyzden v priebehu vykonávania Diela.

4.4 Zhotovitel' je povinny informovat' objednávatel'a o vsetkych skutoönostiach, ktoré sú vyznarnné
pre spinenie povinností zrnluvnych strán podl'a tejto Zmluvy, najrna o skutoönostiach, ktoré rnözu
byt' vyznarnné pre rozhodovanie objednávatel'a v súvislosti s touto Zmluvou a/alebo o dövodoch,
ktoré zhotovitel'ovi bránia riadne a vöas splnit' svoje povinnosti podl'a tejto Zmluvy, a to do 48
hodín odkedy sa ich zhotovitel' dozvedel.

4.5 Pravidlá v oblasti bezpeénosti
a) Zamestnanci zhotovitel'a sú povinní sa vmieste dodania riadit' pravidiami pre pohyb osöb

v tychto miestach v zmysle prlslusnej casti Bezpeönostnej dokumentácie fyzickej
bezpeönosti a objektovej bezpeönosti, ktorá im bude vypoziéaná zo strany objednávatel'a
v case nevyhnutne potrebnom na riadne a vöasné spinenie povinností zhotovitel'a podl'a tejto
Zmluvy.

b) Zhotovitel' nie je oprávneny vyhotovovat' rozrnnozeniny casti Bezpeénostne] dokumentácie
fyzickej bezpeönosf a objektovej bezpeénostl podl'a bodu a), s vynímkou vyhotovenia
rozrnnozenín v poöte nevyhnutne potrebnom na riadne pinenie jeho povinností podl'a tejto
Zmluvy a po splnení povinností podl'a tejto Zmluvy alebo inom ukonöení tejto Zmluvy, podl'a
toho co nastane neskör, je povinny vypoziéanú öast' Bezpeönostnej dokumentácie fyzickej
bezpeőnosti a objektovej bezpeénosti spolu so vsetkymi jej rozrnnozeninarni vyhotovenyrni
zhotovitel'om, bez zbytoöného odkladu, vratit objednávatel'ovi.

4.6 Zhotovitel' vymenuje do troch (3) dní odo dna uzavretia tejto Zmluvy kontaktnú osobu, ktorá bude
v pracovné dni, v pracovnom case, t.j. od 9:00 hod. do 17:00 hod, dostupná v priebehu plnenia
tejto Zmluvy a bude oprávnená k úkonom v mene zhotovitel'a spojenym s jeho plnením podl'a
tejto Zmluvy a jej meno a kontaktné údaje v rovnakej lehote písomne oznámi objednávatel'ovi.

5 PRÁVA A POVINNOSTI OBJEDNÁVATEL.:A

bola definovaná vo formáte WSDL a zároven boi codanyuröené
technicky popis,
najnesk

A

vsetky
d)

5.1 Objednávatel' sa zavazuje poskytnút' zhotovitel'ovi vsetku súcinnost' v rozsahu uvedenom
v Prílohe c. 3 tejto Zmluvy, v nasledujúcich bodoch, dohodnutú medzi kontaktnymi osobami a inú
nevyhnutnú súöinnost' za úöelorn riadneho plnenia povinností podl'a tejto Zmluvy. Objednávatel'
v súlade s tyrn, ako je potrebné pre pinenie zhotovitel'a podl'a Harmonogramu:
a) najneskör do jedného tyzdna od uzavretia tejto Zmluvy zabezpeöl, dostupnost' a

súőinnost' kontaktnej osoby a prlslusnych zamestnancov objednávatel'a pre
vypracovanie Dokumentov, a to pokial' nebude dohodnuté inak, vzdy v pracovnom case
príslusnych zamestnancov objednávatel'a,

b) do jedného tyzdna od uzavretia tejto Zmluvy do öasu vykonania Diela sprístupní pre
príslusnych zamestnancov zhotovitel'a Miesto implementácie a prázdnu uzamykatel'nú
kanceláriu; a tíez umoznl pripojenie na internú siet' vMieste implementácie,

c) najneskör do dvoch 2 tvzdnov od od isu zmluv zabez eöí ab
speclflkáci



Itestovacie dáta na testovanie v rozsahu minimálne pre personalizáciu dvesto (200)
dokladov.

e) najneskör do st roch 4 zabezpeöl realizáciu

f) najneskör do styroch (4) tyzdnov od uzavretia tejto Zmluvy zabezpeöí dvetisíc (1500)
kusov finálnych ölstoplsov PMPS pre nastavenie Personalizaöného zariadenia,

g) najneskör dva (2) tyzdne pred zaöiatkorn Riadnej rutinnej prevádzky 300 novych
öistopisov PMPS pre úöely akceptácie Nastavenia personalizaénych zariadení.

5.2 Objednávatel' sa d'alej zavazuje:
a) zabezpeöit' poskytnutie dát potrebnych pre riadne vykonanie Diela v súlade so

speclfikáciarnl uvedenyrni v Prílohe C. 1 a 3 v lehotách uvedenych v Harmonograme,
b) zabezpeöit' dodrziavanie parametrov Miesta implementácie stanovenych v Prílohe C. 3

tejto Zmluvy,
c) viest' evidenciu prevádzky Personalizaéného systému, do ktorej sa zapisujú vsetky

poruchy a Vady, s uvedením ich znakov a prejavov, öasu ich vyskytu, trvania, öasu
oznámenia, mena osoby, ktorá poruchu a/alebo Vadu zistila, mena osoby, ktorej bola
porucha alebo vada oznámená a termínu vykonania opravy.

5.3 Objednávatel' sa zavázuje zabezpeóit' a udrzlavat' v tejto Zmluve stanovené technické a
technologické podmienky, ktoré sú predpokladom riadneho a vöasného splnenia povinností
zhotovitel'a podl'a tejto Zmluvy.

5.4 Objednávatel' sa zavazuje zabezpeöit' a udrziavat' podmienky vMieste implementácie tak, aby
tieto neboli rizikové z hl'adiska bezpeönosti a ochrany zdravia zamestnancov zhotovitel'a, ktorí sa
zúöastnia plnenia povinností zhotovitel'a podl'a tejto Zmluvy.

5.5 Objednávatel' je povinny informovat' zhotovitel'a o vsetkych skutoénostiach, ktoré sú vyznarnné
pre spinenie povinností zrnluvnych strán podl'a tejto Zmluvy, nsjrna o skutoénostiach, ktoré rnözu
byt' vyznarnné pre rozhodovanie zhotovitel'a v súvislosti s vykonaním Diela podl'a tejto Zmluvy
a/alebo o dövodoch, ktoré objednávatel'ovi bránia riadne a vöas splnit' svoje povinnosti podl'a
tejto Zmluvy, a to do 48 hodín odkedy sa ich objednávatel' dozvedel.

5.6 Za kontaktnú osobu obiednávateta vo veci Diela sa ovazujú:
alebo rnenovany Projektovy

mariazér Ministerstva vnútra Slovenskej republiky, ktorí budú dostupní v priebehu plnenia tejto
Zmluvy.

6 NEBEZPECENSTVO SKODY A VLASTNíCKE PRÁvo

6.1 Nebezpecenstvo skody na Dokumentoch a CD, na ktorych sa nachádzajú Dokumenty
v elektronickej forme a vlastnícke právo k takyrn CD alebo akyrnkolvek inyrn nosiöorn takych dát
prechádza na objednávatel'a dnorn ich Akceptácie zo stran y objednávatei'a podl'a cl. 9 tejto
Zmluvy.

6.2 Nebezpecenstvo skody na Öltaclch zariadeniach a CD, na ktorom sa nachádza SW codany
podl'a tejto Zmluvy a vlastnícke právo k takyrn CD alebo akyrnkolvek inyrn nosíöorn takych dát
prechádza na objednávatel'a dnorn dodania objednávatel'ovi.

7 CAS VYKONANIA DIELA
Za podmienok stanovenych touto Zmluvou, zhotovitel' vykoná Dielo v súlade s Harmonogramom
v prílohe C. 2.

8 MIESTO DODANIA



9 AKCEPTÁCIA DOKUMENTOV

9.1 Zhotovitel' je povínny dodat' objednávatel'ovi Dokumenty v slovenskom jazyku v písomnej forme
v poöte dvoch (2) kusov a v elektronickej forme na CD vo formáte pdf.

9.2 Objednávatel' má právo v lehote siedmich (7) pracovnych dní od obdrzania prtslusného
Dokumentu predlozit' zhotovitel'ovi svoje písomné pripomienky. Ak objednávatel' pripomienky
v lehote podl'a predchádzajúcej vety nepredlozl, bude sa mat' za to, ze príslusny Dokument
akceptuje (aj bez podpisu Akceptaöného protokolu).

9.3 Zhotovitel' je povinny v lehote troch (3) pracovnych dní od obdrzanla pripomienok objednávatel'a
podl'abodu 9.2:

(i) upravit' príslusny Dokument v súlade s pripomienkami objednávatel'a a predlozit' ho
objednávatel'ovi za podmienok podl'a bodu 9.1, alebo

(ii) upozornit' objednávatel'a na nevhodnú povahu pripomienok danych mu objednávatel'om, ak
mohol túto nevhodnost' zistit' pri vynalození odbornej starostlivosti.

9.4 Na základe upozornenia zhotovitel'a podl'a bodu 9.3 (ii) sú kontaktné osoby objednávatel'a
azhotovitel'a povinné sa v termíne uröenorn kontaktnou osobou objednávatel'a stretnút', a to
vlehote troch (3) pracovnych dní, s ciel'om prerokovat' dövody nevhodnej povahypripomienok
objednávatel'a a dohodnút' sa o spösobe a rozsabu úpravy prlslusného Dokumentu. Ak na
stretnutí kontaktnych osöb döjde k dohode o spösobe a rozsahu úpravy príslusného Dokumentu,
zhotovitel' bude povinny upravit' príslusny Dokumentv súlads s dchodoukontaktnychosöb, a to
vlehote troch (3) pracovnych dní od dohodykontaktnychosöb.Vprípade,ze nastretnutí
kontaktnych osöb nedöjde k dohode o spösobe a rozsahu úpravy prtslusného Dokumentu alebo
sastretnutie kontaktnych osöb z dövodov na strane zhotovitetaneuskutoön! v termínetroch(3)
pracovnych dní písomne oznárnenorn zhotovitel'ovi, bude zhotovitel' povinny upravit' príslusny
Dokument v súlade s relevantnyrni pripomienkami objednávatel'a, ktoré nerozsirujú rozsah Diela.

9.5 PríslusnyDokument sa povazuie za riadne vykonany vypracovaním v súlade s písornne
dohoonutympopisom takého Dokumentu, co bude potvrdené podpisom Akceptaöného protokolu
kontaktnou osobou objednávatela,

9.6 Akceptácia príslusného Dokumentu objednávatel'om nezbavuje objednávatel'a práva namietat'
Vady Dokumentu a uplatnovat' práva podl'a cl.13 tejto Zmluvy.

9.7 Oprevzatí jednotlivého Dokumentu po splnení podmienok jeho Akceptácie bude splsany
samostatny Akceptaöny protokol, ktory podpléu robldve zmluvné strany. Zhotovitel' vyzve
objednávatel'a na prevzatie jednotlivého Dokumentuvmieste deoania apodpísanie
Akceptaöného protokolu vzdyaspon tri (3) pracovné dni vopred.

9.8 Objednávatel' je povinny zúöastnit sa odovzdávania jednotlivych Dokumentova podplsaf
Akceptaöné protokoly za podmienok uvedenych v bode 9.7. Akobjednávatel' odmietne podpísat'
Akceptaöny protokol po splnení podmienok pre jehoAkceptáciu,·· o eas, • po ktory. bude
objed navater v omeskaní spodpísaním Akceptacnéhoprotokolu, .sa predlzujú lehotypre
vykonanie prlslusného Dokumentu a. tych öastí Diela, pre ktorych riadne a vöasné vykonanieje
nevyhnutné podpísanie Akceptaöného protokolu ohl'adom Dokumentu, v súvislosti s ktorym je
objednávatel' v omeskaní s podpísaním Akceptaöného protokolu.

9.9 Objednávater rnöze odmietnut' podpísanie Akceptaöného protokolu iba písomne, s uvedením
oprávnenych dövodov, ktoré predstavuJú poruserile tejto Zmluvy zhotovitel'om. Toto písornné
odövodnenie je objednávatel' povinny deruélt zhotovitel'ovi do troch (3) pracovnych dní odo dna,
kedy sa malo uskutoönít podpísanie Akceptaöného protokolu podl'a bodu 9.7. Akobjednávatel'
nepodpíse Akceptaöny protokol a zhotovitel'ovi nebudú do troch (3) pracovnych dnl oznámené
oprávnené dövody podl'a prvej vety tohto bodu, Akceptaöny protokol sa povazu]e zapodpísany
zo strany objednávatel'a s tyrn, ze úölnky podpisania Akceptaöného protokolu nastali ku dnu,

7



10

kedy sa malo uskutoénit' podpísanie Akceptaéného protokolu podl'a bodu 9.7.

10.1 Implementácia rozsfrenej funkcionality APV (öast' c. 7. Diela) sa povazuje za riadne vykonanú
riadnym splnením povinností zhotovitel'a podl'a cl. 3 bod 3.7 tejto Zmluvy a úspesnyrn vykonaním
Akceptaönych testov.

Akceptacné testy budú spectvat v porovnaní skutoénej funkönosti, vlastností casti Diela,
v zmysle tohto cián ku 10, podliehajúcej Akceptaénym testom s funkönost'ou uvedenou v Prílohe
c. 1 tejto Zmluvy a príslusnych Dokumentov schválenych podl'a tejto Zmluvy. Akceptaéné testy
sa uskutoönia na základe Specifikácie Akceptacnych testov, ktorá obsahuje popis castí
Akceptaönych testov, testovacie dáta, príslusné prostredie, poradie vykonávania Akceptacnych
testova testovacie kritériá. Ustanovenia cl. 9. body 9.3 a 9.4 sa na Specifikáciu Akceptaönych
testov aplikujú obdobne avsak s tyrn, ze Specifikácia Akceptaönych testov bude v súlade
s prlslusnyrni ustanoveniami Prílohy c. 1. V prípade, ze zhotovitel' neupraví Specifikáciu
Akceptaönych testov v súlade s plsornnyrni pripomienkami objednávatel'a za podmienok
uvedenych v cl. 9 body 9.3 a 9.4 tejto Zmluvy napriek tomu, ze také pripomienky sú v súlade
s predchádzajúcou vetou, bude objednávatel' oprávneny (nie vsak povinny) zapracovat' tieto
pripomienky do Specifikácie Akceptacnych testov. Specifíkácia Akceptaénych testov s
pripomienkami objednávatel'a zapracovanyrni podl'a predchádzajúcej vety bude tvorit' platny
dokument, ktoryrn sa budú zmluvné strany riadit' pri Akceptacnych testoch.

Za riadne vykonanie casti Diela uvedenej v cl. 3.12 povazuje podpísanie preberacieho protokolu
podl'a bodov 10.14 az 10.16.

10.2 Akceptaéné testy uskutoénl objednávatel' a zhotovitel' sa zavazuje, ze pri vykonani
Akceptacnych testov poskytne objednávatel'ovi potrebnú súöinnost'.

10.3 Zhotovitel' do piatich (5) pracovnych dní po splnení povinností uvedenych v cl. 3 pri prlslusnej
casti Diela podliehajúcej Akceptacnym testom a písomne oznámi objednávatel'ovi, ze taká
príslusná öast' Diela je pripravená na uskutoönenie Akceptacnych testov.

10.4

10.4.1 Objednávatel' je povinny v lehote siedmich (7) pracovnych dní od oznámenia podl'a bodu
10.3 vyssie písomne informovat' zhotovitel'a o termíne vykonania Akceptaönych testov,
a to najmenej dva (2) pracovné dni vopred, prtcom také Akceptacné testy objednávatel'
za prítomnosti zhotovitel'a uskutocnl v lehote do siedmich (7) pracovnych dní od
oznámenia podl'a bodu 10.3. vyssie.

10.4.2 Zhotovitel' je na základe oznámenia objednávatel'a povinny zabezpeölt' úöast' svojich
zamestnancov vMieste implementácie v termíne predpokladaného vykonania
Akceptaéného testu uvedenom v oznámení objednávatel'a podl'a bodu 10.4.1 za úöelorn
poskytnutia súölnnosti zamestnancom objednávatel'a pri uskutoönení Akceptaöného
testu.

10.4.3 V prípade, ze sa zhotovitel' napriek riadnej vyzve objednávatel'a bezdóvodne nedostaví
do Miesta implementácie v termíne oznámenom mu zo strany objednávatel'a podl'a bodu
10.4.1, objednávatel' je oprávneny (nie vsak povinny) vykonat' Akceptaény test bez
prítomnosti zhotovitel'a s tyrn, ze objednávatel' si miesto zhotovitel'a a na je ho náklady
prizve nestrannú tretiu osobu, ktorá priebeh takych testov primerane osvedöl za
zhotovitel'a.

10.4.4 Ak bude objednávatel' trvat' na tom, aby sa Akceptacny test uskutoönil v prítomnosti
zhotovitel'a, písomne informuje zhotovitel'a onovom termíne zaöatía Akceptaöného
testu, a to najmenej dva (2) pracovné dni vopred. Tento postup sa bude opakovat'
dovtedy, kyrn sa zhotovitel' nedostaví do Miesta implementácie v termíne oznámenom
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mu zo strany objednávatel'a podl'a tohto bodu a nezúöastnl sa na Akceptaönorn teste.

10.4.5 O vykonaní Akceptaöného testu bude spísaná zápisnica, ktorú podpíse kontaktná osoba
v mene zhotovitel'a a kontaktná osoba objednávatel'a alebo vzdy osoby nimi písomne
poverené. Zápisnicu o Akceptaönorn teste v prípade jeho uskutoönenia bez prítomnosti
zhotovitel'a podl'a bodu 10.4.3 vyhotoví a podpíse objednávatel' a nestranná tretia osoba,
ktorá priebeh Akceptaöného testu primerane osvedöí za zhotovitel'a a objednávatel'
doruöí zápisnicu do troch (3) pracovnych dní od uskutoönenia Akceptaöného testu
zhotovitel'ovi.

10.4.6 O öasomeskanía s vykonaním príslusne] casti Akceptaönych testov z dövodov, za ktoré
zodpovedá objednávatel', sa predlzuje lehota pre vykonanie akceptácie casti Diela
podliehajúcej akceptaönym testom a nan nadvazujúcich öastí Diela. eas omeskanía
svykonanímAkceptacného testu z dóvodov, za ktoré zodpovedá zhotovitel' alebo ním
splnomocnené alebo oprávnené osoby (napr. subdodávatel'), nemá vplyv na lehotu pre
vykonanie Akceptaöného testu casti Diela podliehajúcej testom.

10.5 Zápisnica o Akceptaönorn teste bude obsahovat' triedenie zlstenych Vád podl'a stupna ich
závazností, ktoré sa bude vzt'ahovat' na vsetky casti Diela podliehajúce Akceptaönym testom.
Triedenie Vád podl'a stupna ich závaznosti bude nasledovné:

a) Vada A-Vada, ktorá spösobuje tak závazné problémy, ze:

poöet nesprávne personalizovanych Dokladov presiahne 15 oÁ> z celkového poötu
personalizovanych Dokladov, prióom za nesprávne personalizovany Doklad sa povazuje Doklad,
ktory -me je personalizovany podl'a schválenych Referenönych modelov ID1 dokladov. Pre
zamedzenie pochybností sa stanovuje, ze za nesprávne personalizovany Doklad sa nepovazuje
Doklad. · ktory nie je rnozné personalizovat' v dösledku toho, ze cistopis nezodpovedá
referenönérnu modeiu z dövodov, za ktoré v zmysle dohodnutych podmienok alebo inak
nezodpovedá zhotovitel'.

b) Vada B -Vada, ktorá umozüu]e personalizáciu Dokladov, ale

by -zaprtöinila.vze by neboli podporované niektoré casti Rozsirenej funkcionality APV
PersonaHzacnéhosystému alebo jeho casti bez rozumnej náhrady.

c) Vada C - Vada,ktorá nenarúsa prevádzku Personallzaöného systému alebo jeho casti

i. je spösobená drobnyrni konstrukönymí nedostatkami Rozsfrenej funkcionality APV
Personaüzaöného systému, rnensie vady na obrazovkách alebo drebne odchylky od
oöakávane] prevádzky, alebo

ii. jelen kozmetickej povahy.

10.6

10.7

10.8

10.9

10.6.1 Zápisnica o Akceptaénorn teste bude obsahovat' zoznam Vád podl'a triedenia
uvedeného v bode 10.5 a lehoty, v ktorych bude zhotovitel' povinny tieto Vady odstránit'.

10.6.2 V prípade, ze medzi objednávatel'om azhotovitel'om nedójde k dohode o obsahu
zápisniceo Akceptaönorn teste, pokial' ide o poöet a druhy Vád, kontaktné osoby
objednávateta a zhotovitel'abudú povinné sa stretnút' v lehote troch (3) pracovnych dní
po ukonőení Akceptaönych testov s ciel'omdohodnút' sa na poöte a druhu Vád, ktoré
budú •. uvedené v zápisnici o Akceptaönorn teste a ktoré bude zhotovitel' povinny
odstránit'.

Zhotovitel' bude povlnny vyvinút' úsilie, ktoré je rnozné spravodlivo pozadovat. na odstránenie
Vád uvedenych v zápisnici o Akceptaönom teste v naikratsom case, najviac vsak v lehote:

i. 5 pracovnych dní od uskutoönenía Akceptacného testu v prípade Vady typu A,
ii. 14 pracovnych dní od uskutoönenia Akceptaőného testu v prípade Vady typu 8,
iii. 30·pracovnych dní od uskutoönenla Akceptaöného testu v prípade Vady typu C.

Ak zhotovitel' neodstráni Vady v lehotách podl'a bodu 10.7, möze objednávatef pozadovat
odstránenie Vád v lehotách predlzenych objednávatel'om, a to aj opakovane, pricorn sa
Objednávatel' nevzdáva práva na uplatnenie sankönych opatrení v zmysle ölánku 15.

Príslusnú öast' Diela, v zmysle tohto Clánk: 10, padliehajúcu AkceptacCtam bude rnozné



uviest' do Riadnej rutinnej prevádzky az po podpise zápisnice o Akceptaönom teste, v zmysle
ktorej taká öast' Diela podliehajúca Akceptaönyrn testom podl'a vysledku Akceptaönych testov
neobsahuje ziadnu Vadu typu A a obsahuje najviac 5 Vád typu B a najvíac 10 Vád typu C.

10.10 Ak nebudú spinené podmienky podl'a bodu 10.9, bude opakovane uskutoéneny Akceptaény test,
ktory sa bude opakovat' az kyrn nebudú spinené podmienky podl'a bodu 10.9 Body 10.1 az 10.7
sa budú aplíkovat' obdobne.

10.11 Akceptaéné testy sa vsak budú povazovat' za úspesne vykonané a döjde k obojstrannému
podpisu Akceptacného protokolu, ak v zmysle zápisnice o Akceptacnom teste alebo zápisníce
o opakovanom Akceptacnorn teste boii Vady odstránené aspon v rozsahu, ako je uvedené v CI.
10.9 Podpís Akceptaöného protokolu potvrdzuje, ze Dielo alebo jeho prísiusná cast' bola riadne
vykonaná; zhotovitel' je vsak povinny odstránit' vsetky Vady uvedené v zápisnici o Akceptaönorn
teste alebo v zápisníci o opakovanom Akceptaönom teste najneskör vlehotáeh podl'a bodu
10.7tejto Zmluvy.

10.12 Akceptaöné testy sa budú povazovat' za úspesne vykonané aj v prípade, ze:

(i) objednávatel' odmíetne podpísat' Akceptaöny protokol, hoci na to boli spinené podmienky
podl'a bodu 10.11, a to ku dr'íu splnenia tychto podmienok, alebo

(ii) zaöatie alebo uskutoönenie prlslusnej casti Akceptaönych testov sa z dövodov inych ako na
strane zhotovitel'a orneskalo o viac ako 5 pracovnych dní, alebo

(iii) také pinenie zhotovitel'a bude pouzité v Riadnej rutinnej prevádzke alebo na predpokladany
úöel alebo iny úöel ako je ten, ktory je pre také pinenie definovany v tejto Zmluve; v takom
prípade zhotovitel'ovi vznikne právo na zaplatenie eeny za prlslusnú öast' Diela ku driu
takého pouzina v Ríadnej rutinnej prevádzke alebo na predpokladany úöel alebo íny úöel ako
je ten, ktory je pre také pinenie definovany v tejto Zmluve.

10.13 Ustanovenia őlánkov 10.1 az 10.12 sa na akeeptáciu casti Diela C. 2
_ pouz'[ú primerane.

10.14 O dodaní zariadení vMieste implementácie budú spísané osobitné preberacie
protokoly, ktoré podplsu kontaktné osoby objednávatel'a a zhotovitel'a. O case dodania•••
zariadení je povinny zhotovítel' písomne informovat' objednávatel'a najmenej tri (3) praeovné dni
vopred.

10.15 Ak objednávatel' odmietne podpísat' preberací protokol podl'a bodu 10.14, o eas, po ktory bude
objednávatel' v orneskani s podpísaním preberacieho protokolu, sa predlzujú lehoty pre
vykonanie casti Diela C. 12 a nan nadvazujúcich óastí Diela.

10.16 Objednávatel' rnöze odmietnut' podpísanie preberacieho protokolu íba písomne, s uvedením
oprávnenych dövodov, ktoré predstavujú nesúlad ' zariadení so specífikáclou••••
zariadení uvedenou v Prílohe ő.t Toto písornné odövodnenie je objednávatel' povinny deruölt
zhotovitel'ovi do troeh (3) pracovnych dní odo dna, kedy sa malo uskutoönit' podpísanie
preberaeíeho protokolu podl'a bodu 10.14. Pokial' objednávatel' nepodpíse preberací protokol
a zhotovitel'oví nebudú do troeh (3) pracovnych dní oznámené oprávnené dövody podl'a prvej
vety tohto bodu, preberací protokol sa povazu]e za podplsany zo strany objednávatel'a s tyrn,
ze úöinky podpísania preberacieho protokolu nastali ku dnu, kedy sa malo uskutoönit' podpísanie
preberaeieho protokolu podl'a bodu 10.14.



10.17 Öast' C. 1 Diela (Nastavenie personalizaönych zariadení) sa povazuje za riadne vykonanú
riadnym splnením povinností ' na základe
personalizácie vzorky 100ks Nastavenie
personalizaönych zariadení sa povazuje za akceptované a bude ho rnozné uviest' do Riadnej
rutinnej prevádzky, ked' podl'a vysledku takej personalizácie vzoriek neobsahuje ziadnu Vadu
typu A a obsahuje najviac 5 Vád typu B a najviac 10 Vád typu C. V rozsahu neodporujúcom
tomuto ölánku 10.17 sa ustanovenia cl. 10.1 az 10.12 sa pre akceptáciu casti C. 1 Diela pouzjjú
primeranie.

10.18 Migrácia dát (öast' C. 4 Diela) sa povazuje za riadne vykonanú riadnym splnením povinností
Zhotovitel'a podl'a cl. 3 bodu 3.4 tejto Zmluvy, co bude preukázané vykonaním overenia migrácie,
ako je uvedené v tomto cl. 10.18. Migrácia sa povazuje za akceptovanú,~
porovnaní poötu z.'znm v vstupného miqracného súboru s poetemzáznamov~

sa poöet zhoduje. Vychádza sa z predpokladu, ze ziadny záznarn zo
vstupného súboru nie je duplicitny. Pre porovnanie správnosti i ' .
~hO rniqraőného súboru a porovná sa

10.19 Akceptaöné podmienky dohodnuté podl'a tejto zmluvy vyssie sa nepouzijú na hardvérové
vyrobky a vyrobky operaénych systémov a iného softvéru vytvorené pred uzavretím tejto Zmluvy
(d'alej oznaéované spoloöne ako "Vyrobky"), ktoré majú byf dodané podl'a tejto Zmluvy alebo
inych zmlúv za úöelorn pouzitia s lnyrn plnením zhotovitel'a podl'a tejto Zmluvy (najma sluzbarni a
apllkaényrn softvérom). Také Vyrobky sa bez ohl'adu na iné ustanovenia budú povazovat' za
riadne poskytnuté a prevzaté ich dodaním, a po takej ich dodávke objednávatel' nebude mat'
právo na ziadnu zl'avu alebo vrátenie, ani na nezaplatenie alebo vrátenie uz uhradenej casti
ceny, ktorá zodpovedá Vyrobkorn takto dodanyrn, ani na ziadnu sankciu v súvislosti s takyrni
Vyrobkarni.
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11 AKCEPTÁCIA SKOLENí

11.1 Cast'c. 9. Diela (Skotenia) sa povazuje za riadne vykonanú jej riadnym uskutoönením za
podmienok uvedenych v Prílohe c.1 tejto Zmluvy a podpísaním Akceptaöneho protokolu.

11.2 O uskutoönenl kazdého skolenia bude podpísany Akceptaöny protokol. ktory podpísu
zamestnanci objednávatel'a, ktorí sa ho zúöastnili a kontaktná osoba objednávatel'a. O case
konania prlslusného skolenia podl'a Prílohy c.1 tejto Zmluvy je povinny zhotovitel' písomne
informovat' objednávatel'a najmenej pat' (5) pracovnych dní vopred.Ak objednávatel' bezdóvodne
odmietne podpísat' Akceptaöny protokol o eas, po ktory bude objednávatel' v omeskanl
s podpísaním Akceptaöného protokolu sa predlzuiú lehoty pre vykonanie Skolenia (öast' C. 9.
Diela).

11.3 Objednávatel' rnöze odmietnut' podpísanie Akceptaöného protokolu iba písomne, s uvedením
oprávnenyeh dövodov, ktoré predstavujú pórusenie tejtoZmluvy zhotovitel'om. Toto písomné
odövodnenie je objednávatel' povinny derucit zhotovitel'ovi do troch (3) pracovnych dní odo dna,
kedy sa malo uskutoönit' podpísanie Akceptacnéhoprotokolu podl'a bodu 11.2. Pokial'
objednávatel' nepodpíse Akceptaöny protokola zhotovitel'ovi nebudú do troch (3) pracovnych dnl
oznárnené.oprávnené dövody podta prvej vety tohto bodu, Akceptaöny protokol sa povazuje za
pcdpísany zo strany objednávatel'a s tym, ze úöinky podpísania Akceptaöného protokolu nastali
kudnu, kedy sa malo uskutoönit' podpísanie Akceptaöného protokolu podl'a bodu 11.2.

12 CENA ZA DIELO APLATOBNÉ PODMIENKY

12.1 Gena .za Dielo bola stanovená dohodou zrnluvnych strán podl'a § 3 zákona C. 18/1996 ·Z.z.
vznení neskorsích predpisov a podl'a vyhlásky MFSR C. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva
zákon NR SR C. 18/1996 Z.z. v znení neskorslch predpisov.

12.2 Gena za Dielo bez dane z pridanej hodnoty (DPH) je

10134056,00 SKK
t

slovorn: desat'miliónovstotridsat'styritisícpat'desiatsest' slovenskych korún

336389,03 EUR

slovom: tristotridsat'sest'tisíctristoosemdesiatdevat' euro tri centy

cenaza Dielo s DPH pri sadzbe 19% je

12 059 526,60 SKK
slevom. dvanást'miliónovpat'desiatdevat'tisícpat'stodvadsat'sest' slovenskych korún a sest'desiat
halierov

400302,9.5 EUR
slovorrrstynstotíslctristodva euro devatdesiatpat' centov

Na prepoöet boi pouzity konverzny kurz 30,1260 Skk/Eur

12.3 DPH bude zhotovitel'om úötovaná v súlade s právnymi predpismi úcinnymi v case vystavenia
faktury zhotovitel'om.

12.4 Genu Diela, pokial' jeho rozsah dohodnuty v Zmluve nebude dohodeu zmluvnych strán upraveny,
je mozné.menit' len pri zmene predpisov a zákonov Slovenskej republiky, pri zmene sadzby DPH
alebo vzmysle zákona c.18/1996 Z.Z. o cenách a je ho vykonávacej· vyhlásky: V prípade, ze v
zmysle súvisiacich právnych predpisov Slovenskej republiky sa menou Slovenskej republiky
stane Euro, budecena Diela poölnajúc dnorn úöinnosti takych predpisov, hradená v Euro za
oouzltía konverzného kurzu stanoveného takymípredpismi.

12.5 Cenaza Dielo bude rozdelená na casti, zodpovedajúce jednotllvym öastiarn Diela, ako je
uvedené v prtlehe C. 4 tejto Zmluvy (Gena a platobny kalendár), príöorn zhotovitel'ovi vznikne
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nárok na zaplatenie ceny Diela a jej jednotlívych öastl riadnym vykonaním príslusného
öiastkového plnenia Zhotovitel'a (casti Diela), ako je uvedené v prílohe c. 4 tejto Zmluvy.

12.6 Gena za Dielo bude zhotovitel'ovi zaplatená po öastiach v zmysle bodu 12.5 tohto ölánku 12,
vzdy na základe faktúry vystavenej zhotovitel'om za podmienok uvedenych v tomto cl. 12 nizsie,
pricom k uvedenyrn öastiarn ceny za Dielo sa prlpoölta príslusná DPH.

12.7 Podrobny rozpis jednotlivych poloziek ceny za Dielo je uvedeny v Prílohe c. 4 tejto Zmluvy.

12.8 Gena za dielo zahrna:
a. cenu anáklady vykonania Diela (cl. 3 tejto Zmluvy),
b. odmenu za udelenie práv a súhlasov podl'a cl. 15 (Licenéné podmienky) tejto Zmluvy,
c. cenu a náklady za spinenie povinností zhotovitel'a z Vád a záruky a
d. cenu a náklady za Telefonickú podporu,
e. pokial' nie je stanovené inak, vsetky dalsie náklady, ktoré zhotovitel'ovi vzniknú za úöelom

riadneho splnenia povinností zhotovitel'a podl'a tejto Zmluvy.

12.9 Vystavenú faktúru je zhotovitel' povinny derucit na túto adresu:
Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

Pribinova 2
81272 Bratislava
Bankové spojenie: 8tátna pokladnica
Ölslo úötu: 7000180023/8180
ICO: 00 151 866
IC pre DPH: SK2020571520.

12.10 Splatnost' faktúry na kazdú z éastí ceny za Dielo bude tridsat' (30) dní odo dr'ía jej vystavenia
zhotovitel'om za predpokladu, ze doruöená faktúra bude splnat' vsetky podmienky podl'a bodu
12.11 tohto élánku a vsetky nálezitosti dar'íového dokladu v súlade s platnyrni predpismi
Slovenskej republiky.

12.11 Faktúra musí byt' objednávatel'ovi doruéená v troch (3) exemplároch v slovenskom jazyku a musí
obsahovat' nasledujúce údaje:
a) Presny názov a adresu zhotovitel'a a objednávatel'a,
b) ldentifikacné őlslo objednávatel'a a zhotovitel'a,
c) ldentifikaöné ölslo pre DPH objednávatel'a a zhotovitel'a,
d) Bankové spojenie a öíslo úétuzhotovitel'a,
e) Faktúrovaná cast' ceny s DPH a bez DPH v zmysle prílohy cA,
f) Sadzba DPH a vyska DPH,
g) Císlo tejto Zmluvy,
h) Poradové őíslo faktúry a dátum jej vyhotovenia,
i) Firemná peéiatka zhotovitel'a a podpis oprávneného zástupcu zhotovitel'a.

12.12 V prípade, ze doruőená faktúra nebude splnat' vsetky podmienky podl'a bodu 12.11, objednávatel'
je oprávneny bez zbytoöného odkladu, ale najneskór v lehote jej splatnosti, vrátit' faktúru
zhotovitel'ovi, priöom nova lehota splatnosti (tridsat' (30) dní) zaöne plynút' dr'íom dorucenla
faktúry objednávatel'ovi vystavenej zhotovitel'om, ktorá bude spinat vsetky podmienky podl'a
bodu12.11

12.13 Obálka, v ktorej bude faktúra doruöovaná objednávatel'ovi, musí byt' oznaöená naplsom
"FAKTÚRA". Faktúru je potrebné zaslat' postou ako doporuöenú zásielku s doruéenkou alebo
kuriérom alebo eoruölt osobne na adresu objednávatel'a podl'a bodu 12.9.

12.14 Gena bude zaplatená objednávatel'om bezhotovostnyrn prevodom na bankovy úöet zhotovitel'a
uvedeny na faktúre (podl'a bodu 12.11 písm. d). Náklady banky príjemcu platby, ktoré sú spojené
s prevodom tychto platieb, hradí príjemca platby.

13 ZÁRUKY A VADY

1~

13.1 Zhotovitel' poskytuje na Dielo záruky v nasledujúcom rozsahu po záruönú dobu

..
24 mesiacov s



tyrn, ze taká záruöná doba sa poöíta odo dna akceptácie tej casti Diela, ktorej sa záruka tyka.

13.2 Záruka sa poskytuje na Dielo, ako boio dodané na základe tejto Zmluvy s tyrn, ze v rozsahu, v
ktorom Dielo bude zmenené objednávatel'om alebo akoukol'vek tret'ou stranou záruka sa konöl.
Uvedené sa nevzt'ahuje na úpravu Diela, ktorú vykoná objednávatel' v súlade s pokynmi
(uvedenymí v odovzdanej a akceptovanej dokumentácii o nastavení Diela. Pokial' vsak döjde k
zmene casti Diela poöas záruönej doby zhotovitel'om na základe zmenového konania
objednávatel'a, zaölna plynút' záruöná doba 24 mesiacov len na takúto zmenu casti Diela odo
dna jej akceptácie. Záruka na nezmenené casti Diela zostáva v pövodnej platnosti.

13.3 Softvér, ktory nesie znaöku tretích stran a nebol vyvinuty ako súöast Diela podl'a tejto Zmluvy
vsakbude podliehat' len záruönyrn podmienkam stanovenyrn nositel'om autorskych práv k nemu,
ktoréje zhotovitel' povinny dodat' objednávatel'ovi do miesta dodania súöasne s tyrnto softvérom;
ak takéto záruöné podmienky zhotovitel' objednávatel'ovi riadne a vöas nedodá ani do 15 dní po
tom, co boi k tomu písomne vyzvany, platia pre takyto seftvér záruöné podmienky podl'a tohto
ölánku.13).

13.4 Zhotovitel' zaruöuje, ze okrem vád uvedenych v cl. 13.5 nedöjde k nespusteniu, alebo k vadnej
prevádzke proqrarnovych instrukcil diela v dösledku vady v médiách a spracovaní pri správnej
instalácü a pouzivant na HW dodanom zhotovitel'om podl'a tejto Zmluvy. Ak bude zhotovitel'
upozemény na takéto vady v priebehu záruöne] doby, poskytne bezplatny servis, v rárnci ktorého
tieto bud' opraví alebo nahradí tie médiá, ktoré v dösledku vyssie uvedenych vád programovacie
pokynynevykonávajú.

13.5 Zárukasa nevzt'ahuje na vady Diela alebo jeho casti vzniknuté v dösledku:

a) neodborného zaobchádzania a neodbornej údrzby zo strany objednávatel'a (alebo
koneéného pouzlvatel'a), alebo zásahu, osoby inej ako na prtslusny zásah zhotovitel'om
vyskoleného pracovníka objednávatel'a,

b) vyssej moci,

c) prevádzkou v prostredí nezodpovedajúcom parametrom uröenyrn pre Dielo a/alebo
Personalízaöny system,

d) zavedenia vírusu objednávatel'om do Diela a/alebo Personalízaöného systému,

e) pouzitia dielov inych ako dodanych zhotovitel'om ako aj opravou alebo modifikáciou
osobami inymi ako osobami autorizovanyrni partnerom vyrobcu alebo zhotovitel'a.,

f) inych skutoönostl, za ktoré zhotovitel' nezodpovedá (v tomto prípade je zhotovitel' povinny
preukázat', ze za takú poruchu nezodpovedná).

13.6 Nárokyobjednávatel'a zo záruky zodpovedajú povinnostiam zhotovitel'a podl'a tohto ölánku.

13.7 Práva apovinnosti zmluvnych stran v súvislosti s vadami a zárukou, vrátane nárokov
objednávatel'a ontadom spösobu a lehöt odstranovania Vád v záruöne] dobe, budú v rozsabu
vyslovneuvedenom v elánku 13 tejto Zmluvy.

13.8 Ako súöast' záruöného servisu bude zhotovitel' d'alej poskytovat' objednávatel'ovi Telefonickú
podporu podl'a tejto Zmluvy.

13.9 Právne vadyDiela alebo je ho casti sú zmluvné strany povinné si vzájomne oznámit' písomne do
strnástch (14) pracovnych dní po tom, co sa dozvedeli o uplatnení práva tretej osoby.

13.10 Ak máakákol'vek öast'Dielaakúkol'vek Právnu vadu:

13.11.1 má objednávatel' vzdy právo pozadovat od zhotovitel'a, aby bez zbytoöného odkladu,
najneskör do tridsiatich (30) pracovnych dní od obdrzania oznámenia objednávatel'a
o Právne] vade:

a) na svoje náklady odstránil Právne vady, alebo
b) aby vadnú öast' Diela vymenil alebo modifikoval tak, aby Dielo alebo jeho öast'

nemali Právne vady.

Pre zamedzenie pochybností sa stanovuje, ze vol'ba medzi a) a b) patrí zhotovitel'ovi.

13.11.2 v prípade, ze zhotovitel' neodstráni Právne vady Diela alebo jeho casti v lehote podl'a
bodu 13.11.1 písm. a), bude objednávatel' oprávneny:
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(i) trvat' nad'alej na odstránení Právnej vady v lehote predízenej objednávatel'om,a to aj
opakovane, alebo

(ii) odstránit' Právne vady sárn alebo ich nechat' odstránit' tretej osobe a pozadovat od
zhotovitel'a náhradu prirneranych nákladov takéhoto odstránenia Právnych vád do
vysky obvyklej v mieste a case odstránenia Právne] vady (postup objednávatel'a
podl'a tohto bodu (ii) nemá vplyv na zodpovecnost' zhotovitel'a za Právne vady Diela
alebo jeho casti za podmienok uvedenych v tomto ölánku 13).

Vol'ba medzi nárokmi (i) az (ii) patrí objednávatel'ovi.

13.11 V prípade Právnych vád je zhotovitel' zároven povinny na svoje náklady obhajovat' objednávatel'a
proti nárokom tretích osöb z porusenia ich práv, a uhradit' vsetky sumy, najrna náklady, skody
a trovy právneho zastúpenia, ktoré súd, resp. rozhodcovsky súd, vo svojom koneönom
rozhodnutíprizná tretej osobe, a to len za predpokladu, ze objednávatel' v lehete podl'a bodu
13.9 tejtoZmluvy vyssie písomne oznámi zhotovitel'ovi Právne vady ako aj uplatnenie nároku
tretích. osöb z Právnych vád, poskytne zhotovitel'ovi informácie a súöinnost, ktorú rnozno
rozumne oöakávat, ako aj vyhradnú plnú moc k obhajobe proti takému nároku, pokial' to
prlpustsjúvseobecne závazné právne predpisy, spolu so splnomocnením uspokojit' tento nárok
zmierom. Objednávatel' nebude mal' povinnost' udelit' zhotovitel'ovi plnú mocpodl'a
predchádzajúcej vety ani mu poskytnút' uvedenú súöinnost', ak sa voöi zhotovíteroví zaéne
konkurzné konanie alebo vyrovnávacie konanie alebo obdobné konaniealebo bude proti nemu
zarníétnutynávrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetkualebo ak zhotovitel' vstúpi do
Iikvidácie bez právneho nástupcu.

Na ustanovenia bodov13.9. az 13.11. sa neaplikuje ustanovenie bodu17.1. tejto Zmluvy.

14 LICENCNÉPODMIENKY

14.1 Zhotovitel' poskytuje objednávatel'ovi nevyhradnú Iicenciu pouzívaí' Dokumenty poöascelej doby
trvania majetkovych práv k nim na území Slovenskej republiky a.ölenskych statev Európskej.únie
na úöely na ktoré boli vytvorené alalebo na úöely súvisiace s őinnost'ami objednávatel'a, a to
nasledujúcimi spösobmi:

a) vyhotovenie neobmedzeného rnnozstva ich rozrnnozerrín,
b) neobmedzené rozsirovanie ich originálov a/alebo rozmnozentn v rámci objednávatel'a,
e) verejné roasirovaníe ich originálov alalebo rozrnnozenln vypoziöanlm alebo inou forrnou

prevodu vlastníckeho práva ako predajom inym státnym orgánom Slovenskej republiky
a/alebo státnym rozpoötovym a/alebo príspevkovym organizáciámSlovenskej republiky
alaleboobciam a/alebo vyssím úzernnyrn celkom a/aleboinym osobárn, ktoré patria do
pösobnosti objednávatel'aa/alebo osobám na ktorébude preneseny vykon statnej
správy.alebo právomoc alebo pösobnost' v oblasti vydávania Dokladov alebo osobám,
ktoré budú v zmysle vseobecne závaznych právnych predpisov oprávnené pozadovat
Dokumenty na öinnosf za úöelorn udelenia certifikácie,potvrdení aleboatestovalebo za
úöelom splnenia povinností vyplyvsjúcich zo vseobecnezávaznych právnych predpisov,

d) ichspracovanie, úpravy a prekiad; Objednávatel' je oprévneny'epracované alalebo
upravené a/alebo prelozenéDokumenty pouzit' spösobmi a v rozsahu uvedenym v tomto
bode 14.1.

14.2 Objednávatel'má právo Dokumenty podl'a bodu 14.1. tejto Zmluvy postúpit' zmluvouna osoby
podlaél 14.1. písm. c), k öornu zhotovitel' udel'uje súhlas. Objednávatel' je zároveü povinny
oznárnit' postupenie podl'a tohto bodu do tridsiatich (30) dní od jeho uskutoönenia Objednávatel'
je oprávnerry udelit' osobám podl'a cl. 14.1. písm. c) súhlas napouzitie Dokum.entov spösobmi
podl'a·bodu 14.1. tejto Zmluvy, k éomu zhotovitel' udel'uje svoj súhlas.

14.3 Zhotovitel'poskytuje objednávatel'ovi nevyhradnú Iicenciu pouzívaí' Dokumentáciupocascelej
doby trvaniarnajetkovych práv k nej na území Slovenskej republiky a ölenskychstátov Európske]
únie na úöely na ktoré boli vytvorené a/alebo na úöely súvisiace s ölnnestamí objednávatel'a, a
to v rozsabu vyhotovenia neobmedzeného mnozstva ich rozmnozenlri pre interné úöely
objednávatel'a a verejné rozsírovanle rozmnozením osobám uvedenym v bode 14.1. písrn. c)
tejtoZmluvy.

14.4 Ustanovenia bodu 14.2 tejto Zmluvy sa na oprávnenie pouzlvat' Dokumentáciu aplikujú obdobne.



14.5

14.6

14.7

14.8

14.9

14.10

14.11

14.12

15

15.1

15.2

Zhotovitel' poskytuje nevyhradnú licenciu pouzívat' SW poöas celej doby trvania rnajetkovych
právk nemu na území Slovenskej republiky a ölenskych státov Európskej únie na úöely, na ktoré
boi vytvoreny a/alebo na úöely súvisiace s őinnostarni objednávatel'a, vyhotovením
neobmedzeného mnozstva rozrnnozením pre interné úöely objednávatel'a a neobmedzené
rozsirovanie ich originálov a/alebo rozmnozenln v rámci objednávatel'a a vyhotovenie
rozmnozením pre interné úöely objednávatel'a podl'a ustanovenia § 35 a § 36 zákona c.
618/2003 Z.Z. v znení neskorsích predpisov.

Zhotovitel' poskytuje nevyhradnú licenciu pouzívat' Rozslrenú funkcionalitu APV
Personalizaöného systému poöas celej doby trvania majetkovych práv k nemu na území
Slovenskej republiky a ölenskych státov Európskej únie na úöely na ktoré bola vytvorená
a/alebo na úöely súvisiace s öinnostamí objednávatel'a vyhotovením neobmedzeného mnozstva
rozrnnozenírn pre interné úöely objednávatel'a a vyhotovenie rozrnnozenírn podl'a ustanovenia §
35 a §36 zákorra C. 618/2003 Z.z. v znení neskorsích predpisov a ich rozsirovanie v rámci
objednávatel'a.

Objednávatel' rná právo pouzívat Svv Rozsirenej funkcionality APV Personalizaöného systému
podl'a bodov 14.5 a 14.6 tejto Zmluvy postúpit' zmluvou na iné státne orgány alebo na iné osoby,
na ktoré bude preneseny vykon statnej správy alebo právornoc alebo pösobnost' v oblasti
vydávaniaDokladov, k éornu zhotovitel' udel'uje súhlas. Objednávatel' je zároven povinny
oznámit'postúpenie podl'a tohto bodu do tridsiatich (30) dní od jeho uskutoönenia.

Oprávnenia podl'a bodov 14.1. az 14.7 tejto Zmluvy pri zániku objednávatel'a prechádzajú na
jeho právneho nástupcu.

Zhotovitel' tyrnto potvrdzuje, ze je oprávneny poskytnút' objednávatel'ovi oprávnenia a súhlasy
v zmysle vyssie uvedenych bodov tohto ölánku a ze tyrn nedochádza k pórusemu práv tretích
osöb.

Softvér a. Dokumentácia dodaná ako súöast plnenia zhotovitel'a podl'a tejto Zmluvy, ktoré boli
vytvorené tret'ou stranou inak ako pre potreby plnenia podl'a tejto Zmluvy, vsak podlieha len
ücenönympodmtenxarn stanovenyrn nositel'om autorskych práv k nemu, priöorn take ücenöné
podmienky je zhotovitel', v rovnakom rozsahu ako ich má zhotovitel', povinny dodat'
objednávatetovi do miesta dodania najneskör súöasne s takyrn softvérom aleboDokumentáciou;
ak také lícenöné podmienky zhotovitel' objednávatel'ovi vöas nedodá, platia pre takyto seftvér
alebo Dokumentáciu ücenöné podmienky uvedené vyséie.

Schémy, skúsobné zartadenie. seftvér a dokumentácia, ktoré nie sú suöast'ou Diela a na ktoré
sanevzt'ahujú vyssle uvedené body tohto ölánku a príslusné nosiöe dát zhotovitel'a pouzívané
pracovníkmi zhotovitel'a vMieste implementácie zostávajú vylucnyrn vlastníctvom zhotovitel'a a
sú pre jeho vyhradné pouzitie.

Okrem toho ako je uvedené vyssle, zhotovitel' si vyhradzuje autorské práva a iné práva
dusevného vlastníctva na vsetky diela a produkty, ktoré vzniknú z jeho plnení poskytnutych
podl'atejto Zmluvy.

SANKCIE

Vprípade, ze. zhotovitel' bude v omeskaní s riadnyma vöasnym vykonaním Dielapodl'a tejto
Zmluvy len z dövodov, za ktoré zodpovedá zhotovitel' alebo ním splnomocnená alebo oprávnená
osoba (napr. aj subdodávatel'), zhotovitel' bude povinny zaplatit' objednávatel'ovi zmluvnú pokutu
vo vyske 0,05% z ceny tej casti Diela, s dodaním ktorej je zhotovitel' v omeskaní. za kazdy aj
zaöaty den zorneskania, maximálne vsak do vysky 10 % z takej ceny Diela. Maximálna vyska
zrnluvnych pokút podl'a tohto bodu vsak nepresiahne 10% z ceny Diela.

V prípade, ze Dielo nebude mozné uviest' do Riadnej rutinnej prevádzky v lehote podl'a
Harmonogramu len z dövodov, za ktoré zodpovedá zhotovitel' alebo ním splnomocnená alebo
oprávnená osoba (napr. aj subdodávatel'), po dobu dlhsiu ako 10 pracovnych dnl, bude
zhotovitel' povinny zaplatit' objednávatel'ovi zmluvnú pokutu vo vyske 0,050/0 z ceny Diela za
kazdyaj zaöaty den, po ktory nebude rnozné uviest' Dielo do Riadnej rutinnej prevádzky.
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15.3 V prípade, ze poöas záruéne] doby Dielo nebudú len z dövodov, za ktoré zodpovedá zhotovitel'
alebo ním splnomocnená alebo oprávnená osoba (napr. aj subdodávatel'), odstránené vady
v lehote tak ako je uvedené v tejto Zmluve, bude zhotovitel' povinny zaplatit' objednávatel'ovi
zmluvnú pokutu vo vyske 0,05% z ceny Diela za kazdy taky aj zaöaty den.

15.4 Maximálna vyska vsetkych zrnluvnych pokút vsak nepresiahne 10% z ceny Diela (bez DPH)
alebo nepresiahne 1.000.000 Sk (slovom jeden milión slovenskych korún), podl'a toho ktorá
ciastka je nizsia.

15.5 Pre zamedzenie pochybností sa stanovuje, ze základom pre vypocet zrnluvnych pokút budú
ceny bez DPH.

16 TELEFONICKÁ PODPORA

16.1 Zhotovitel' sa zavázuje poöas trvania záruönej doby (bod 13.1 tejto Zmluvy) poskytovat'
objednávatel'ovi telefonickú podporu ohl'adom Rozslrenej funkcionality APV Personalizaöného
systému, príöorn táto bude poskytovaná, len pokial' je poskytovaná ako súöast' záruónych
servisnych vykonov poskytovanych na odstranovanle Vád v zmysle clánku 13 tejto Zmluvy (d'alej
tiez len .Telefonická podpora"). Vady je objednávatel' povinny ohlásit' zhotovitel'ovi po ich zistení
písomne, faxom na faxovom öísle uvedenom v bode 19.1 písm. r) tejto zmluy alebo
telefonicky na telefónnom elsle zhotovitel'a na tzv. hot-line alebo
prostredníctvom e-mailu na e-mailovej adrese zhotovitel'a Objednávatel' je
povinny telefonické alebo e-maii hlásenie potvrdit' písomne do 3 dní od dátumu pouzitia hot-line.

16.2 Zhotovitel' bude poskytovat' objednávatel'ovi Telefonickú podporu online kazdy pracovny den
v case od 8.00 hod. do 17.00 hod, najnesk6r do dvanástich (12) hodín od obdrzania telefonickej
poziadavky objednávatel'a na poskytnutie Telefonickej podpory.

17 NÁHRADA SKODY

17.1 S vynirnkou nárokov z Právnych vád, ktoré sú upravené v ölánku 13, právo objednávatel'a na
náhradu skody na majetku, za ktorú zhotovitel' nesie zodpovednost', bude obmedzené na
povinnost' Zhotovitel'a nahradit' len priamu skodu, a to do vysky príslusnej casti ceny Diela, ktoré
je predmetom takého nároku, alebo do vysky rovnajúcej sa maximálne Sk 10.000.000 (slovom:
desat' miliónov slovenskych korún), podl'a toho, ktorá z tychto öiastok je nizsia. Vyssie uvedené
obmedzenie sa nedotyka sköd na zdraví spösobenych zhotovitel'om.

17.2 Zmluvné strany sa dohodli, ze objednávatel' je povinny zabezpeöit, aby nemohio d6jst' ku strate
jeho dát.

17.3 Právo zhotovitel'a na náhradu skody, v d6sledku porusenia povinností objednávatel'a podl'a tejto
Zmluvy inej ako povinnosti zaplatit' cenu, bude obmedzené na povinnost' objednávatel'a nahradit'
zhotovitel'ovi priamu skodu, a to maximálne do vysky skody rovnajúcej sa Sk 10.000.000,­
(slovom: desat' miliónov slovenskych korun).

18 POVINNOST MLCANLlVOSTI

18.1 Obidve zmluvné strany sa zavazujú zachovávat' rnléanlivost' o vsetkych skutoőnostiach,

lnformáciách a údajoch, ktoré si navzájom poskytli pri rokovaní o uzavretí tejto Zmluvy ako aj pri
realizácii tejto Zmluvy, najrna o Personalizaönorn systéme, know how zhotovitel'a a jeho
subdodávatel'ov, a zavazujú sa, ze tieto skutoönosti, informácie a údaje nezverejnia ani
nesprístupnia ziadnym spösoborn tretím osobám bez predchádzajúceho písornného súhlasu
druhej zmluvnej strany. Zároven sa zmluvné strany zavazujú, ze kazdá z nich urobí na ochranu
skutoönostl, informácií a údajov podl'a predchádzajúcej vety aspon také opatrenia, aké robí na
ochranu svojich vlastnych chránenych informácií obdobného charakteru.

18.2 Povinnost' rnlöanllvosf podl'a bodu 18.1 sa nevzt'ahuje na:
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i. zverejnenie a sprístupnenie skutoénostl, informácií a údajov tretím osobám, v rozsahu, v ktorom
to vyzadujú platné a úöinné právne predpisy Slovenskej republiky,

ii. sprístupnenie skutoöností, informácií a údajov zo strany objednávatel'a inym státnyrn orgánom
Slovenskej republiky a/alebo státnyrn rozpoötovym a/alebo prlspevkovym organizáciám
Slovenskej republiky a/alebo obciam a/alebo vyssím úzernnyrn celkom a/alebo inyrn
osobám, na ktoré bude preneseny vykon státnej správy v oblasti vydávania Dokladov; a to
len v rozsahu, v ktorom je to nevyhnutné na pinenie povinností uvedenych subjektov,
vyplyvajúcich im priamo zo zákona. Objednávatel' je v takomto prípade pred poskytnutím
údajov povinny zaviazat' príslusny subjekt (i) povinnost'ou rníöanlivosf ako aj (ii) povinnost'ou,
aby prlslusny subjekt zaviazal svojich zamestnancov, ktorí sa zúöastnia preneseného vykonu
státnej správy v oblasti Dokladov, povinnost'ou mlöanlivosti,

iii. sprístupnenie informácií subdodávatel'om zhotovitel'a, ktoré je nevyhnutné za úöelorn splnenia
povinností zhotovitel'a podl'a tejto Zmluvy; zhotovitel' je v takomto prípade pred poskytnutím
údajov povinny zaviazat' príslusného subdodávatel'a (í) povinnost'ou rnlöanlivosf ako aj (ii)
povinnost'ou, aby subdodávatel' zaviazal svojich zamestnancov, ktorí sa zúóastnia plnenia
povinností zhotovitel'a podl'a tejto Zmluvy, takisto povinnost'ou mlöanlivosti

iv. sprístupnenie informácií zamestnancom zhotovitel'a, ktoré je nevyhnutné za úöelorn splnenia
povinností zhotovitel'a podl'a tejto Zmluvy; zhotovitel' je v takomto prípade pred poskytnutím
údajov povinny zaviazat' príslusného zamestnanca povinnost'ou mlóanlivosti.

18.3 Zhotovitel' pripraví a bude udrziavat' zoznam svojich zamestnancov, subdodávatel'ov ako aj
zamestnancov svojho subdodávatel'a a) ktorí sa zúöastnia plnenia povinností zhotovitel'a podl'a
tejto Zmluvy, a b) ktorí boli zaviazaní povinnost'ou rnlöanlivostí podl'a bodu 18.2 iii alebo iv.

18.4 Zhotovitel' je povinny v lehote siedmich (7) pracovnych dní od obdrzania vyzvy objednávatel'a
predlozit' objednávatel'ovi zoznam podl'a bodu 18.3 ako aj doklad o tom, ze pred poskytnutím
údajov podl'a bodu 18.2 iii. a iv. boi príslusny subdodávatel' a/alebo zamestnanec zavlazany
povinnost'ou rnlcanlivosti.

18.5 Zmluvná strana, ktorá zarnysla oznámit' skutocnosti, informácie a údaje tretím osobám podl'a
bodu 18.1 (okrem podl'a 18.2), je povinná o tom desat' (10) pracovnych dní vopred písomne
informovat' druhú zmluvnú stranu s uvedením rozsahu skutoőnostl, informácií a údajov, ktoré sa
majú oznámit', ako aj názvu osoby, ktorej sa tieto skutoönosti, informácie a údaje majú oznárnit',
ak to nie je v rozpore so vseobecne závaznyrní právnymi predpismi.

18.6 Informácie tykajúce sa bezpeönostne] infrastruktúry dát a aplikácií programového vybavenia,
ktoré sú súéast'ou alebo súvisia s Personalizaőnyrn systémom rnöze zhotovitel' sprístupnit'
svojim zamestnancom alebo subdodávatel'om alebo akyrnkolvek inym tretím osobám len
s predchádzajúcim plsornnyrn súhlasom objednávatel'a. Na tieto informácie sa neaplikuje bod
18.2 body. iii. a iv.

18.7 V prípade, ze zamestnanci zhotovitel'a pri plnení povinností podl'a tej to Zmluvy budú
oboznámení s utajovanyrnl skutocnost'arni, budú povinní riad it' sa prtslusnyrm ustanoveniami
zákona C. 215/2004 Z.z. o ochrane utajovanych skutocnostl a o zmene a doplnení niektorych
zákonov.

18.8 Povinnost' mlőanlivosf podl'a tohto ölánku trvá aj po splnení povinností podl'a tejto Zmluvy alebo
po zrusení tejto Zmluvy.

19 Korespondencia

19.1 Ak v tejto Zmluve nie je uvedené inak, akákol'vek korespondencia medzi zmluvnymi stranami
v súvislosti s touto Zmluvou musí mat' písomnú formu a musí sa deruölt postou ako doporuöená
zásielka s doruöenkou alebo kuriérom alebo faxom alebo osobne s vyziadanírn potvrdenia
o prijatí nanasledujúce adresy:

a) v prípade objednávatel'a:

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

Pribinova 2
81272 Bratislava
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19.2

19.3

19.4

19.5

19.6

19.7

19.8

20

20.1

20.2

fax: +421 2 5094 4024

b) v prípade zhotovitel'a:

Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o.

Galvaniho 7, P.O.BOX 43,820 02 Bratislava 22,

fax: +421 (2) 5752 5222

alebo na adresy oznámené podl'a bodu 19.2

Kazdá zmluvná strana möze zmenit' adresu pre doruöovanle korespondencie podl'a bodu 19.1
písomnym oznámením druhej zmluvnej strane.

Korespondencia zasielaná postou ako doporuöená zásielka s doruöenkou alebo kuriérom sa
povazu]e za doruöenú:
a) ked' adresát korespcndenclu prevezme,
b) uplynutím troch (3) pracovnych dní od jej odoslania odosielatel'om v prípade, ze posta alebo

prevádzkovatel' kuriérskej sluzby korespondencíu vráti odosielatel'ovi ako nedoruöitetnú,
alebo ak doruöeníe korespondencíe boio zmarené konaním alebo opomenutím adresáta,

c) okamihom odmietnutia prevziat' korespondencíu, ak adresát prevzatie korespondencie
odmietne.

Koreépondencia doruöovaná osobne sa povazuje za doruöenú:
a) ked' ju adresát korespondencie prevezme,
b) okamihom neúspesného pokusu o jej doruöenle, ak doruöenie korespondencle boio

zmarené konaním alebo opomenutím adresáta,
c) okamihom odmietnutia prevziat' korespondenciu, ak adresát prevzatie korespondeneie

odmietne.

V prípade korespondencle zasielanej faxom sa korespondencía povazuje za riadne doruöenú len
za predpokladu, ze do styroch (4) pracovnych dní je zasielaná korespondencla doruöená
adresátovi postou ako doporuöenázásielka s doruöenkou alebo kuriérom alebo osobne.

Akv tejto Zmluve nie je uvedené inak, akákol'vek korespóndencta a dokumenty súvisiace s touto
Zmluvou musia byt' doruöované adresátovi v slovenskom jazyku alebo s úradne overenym
prekiadom do slovenského jazyka. Náklady spojené s vyhotovením korespondencie a
dokumentov v slovenskom jazyku alalebo náklady spojené s úradnym prekiadom
korespondencie a dokumentov do slovenského jazyka znása odosielatel' korespondencle alebo
dokumentov.

V kazdej korespondencii alebo dokumente vyhotovenom v súvislosti s touto Zmluvou uvedie
zmluvná strana, ktorá ich vyhotovuje, öíslo tejto Zmluvy.

Korespondencia vo forme e-maii bude rnozná len medzi zamestnancami zmluvnycf strán na
úöely organizacného zabezpeöenia splnenia tejto Zmluvy. Pokial' nie je dohodnuté inak,
korespondencia vo forme e-maii nebude povazovaná za právne závazny prejav völe niektorej zo
zmluvnych strán.

VYSSIA MOC

Za okolnosti vysse] moci sa povazuju okolnosti, ktoré nastali nezávisle od völe povinnej strany
a bránia jej v splnení jej povinnosti, ak nemozno rozumne predpokladat',· ze by povinná strana
túto prekázku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a ze by v case vzniku závazku túto
prekázku predvídala, napr. vojny, zlvelné katastrofy znaöného rozsahu majúce súvislost'
s predmetom Zmluvy, strajky a pod., a to aj v prípade, ze taká prekázka vznikla v case, ked'
povinná strana uz bola v orneskaní. Za vyssiu moc sa vsak nepovazujú napr. vypadky vo vyrobe,
prerusenie dodávok energií, nesplnenie alebo oneskorenie dodávok od subdodávatel'ov a
zásahy úradov alebo nezískanie úradnych povolení, pokial' k nim nedoslo z dövodov vyskytu
okolností vysse] moci.

Nemoznost' zmluvnej strany plnit' svoje povinnosti podl'a tejto Zmluvy v dösledku vyssej moci
nebude povazovaná za pórusenie tejto Zmluvy, ak zmluvná stranadotknutá vyssou mocou:
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a) príjala vsetky rozumné opatrenia a vynaíozila nálezitú starostlivost' s ciel'om splnit' svoje
povinnosti podl'a tejto Zmluvy a

b) bez zbytoőného odkladu, najneskör vsak do piatich (5) pracovnych dní po vzniku vysse]
moci, písomne oznámila druhej zmluvnej strane existenciu vyssej moci.

20.3 Zmluvná strana, ktorej boio znernoznené plnit' svoje povinnosti podl'a tejto Zmluvy v dösledku
vysse] moci, za predpokladu splnenia podmienok uvedenych v písm. a) a b) bodu 20.2
nezodpovedá za omeskanie a skody.

20.4 Za predpokladu splnenia podmienok podl'a písm. a) a b) bodu 20.2 sa lehota na spinenie
povinnosti zmluvnej strany predlzuje o öas, poöas ktorého je jej znernoznené vyssou mocou
splnit' túto svoju povinnost'.

20.5 Zmluvné strany sa dohodli na tom, ze zmluvná pókuta sa nebude hradit' v prípadoch a za dobu,
dokial' trvá udalost' vysse] moci, a to aj v prípade, ze vyssia moc vznikla az v case, ked' povinná
zmluvná strana bola v orneskan! so plnením svojejpovinnosti. Tyrnto nie je dotknuty prípadny
nárok na zmluvnú pokutu, ktory vznikol za dobu od zaöiatku omeskania zmluvnej strany do
zaöiatku vzniku udalosti vysse] moci.

20.6 Zmluvná.strana dotknutá vyssou mocou je povinná oznárnlt' druhej zmluvnej strane zánik vysse]
moci do piatich (5) pracovnych dní od jej zániku.

21 KONTAKTNÉ OSOBY

21.1 Prostredníctvom kontaktnych osöb vyrnenovanych podl'a cl. 4 bodu 4.6a cl.5 bodu 5.6 tejto
Zmluvybudú zmluvné strany:
a) orqanizaönezabezpeöovat' vsetky öinnosti súvisiace s plnením tejto Zmluvy,
b) koordinovat' ölnnest zrnluvnych stran pri plnení tejto Zmluvy,
c) informovat' na vyztadaníe zmluvnej strany o postupeplnenia tejto Zmluvy,
d) kontrolovat' priebeh a postup plnenia tejto Zmluvy, a
e) pripravovat' návrhy potrebnych zmien a dodatkov tejto Zmluvy.

21.2 Kazdá zmluvná strana je oprávnená zmenit' kontaktné osobyriou vymenované, je vsak povinná
takuto zmenu písomne oznámit' druhej zmluvnej strane bez zbytoöného odkladu.

21..3 Ak. kontaktná osoba jednej zmluvnej strany bude neprítomná dlhsie akopat' (5) pracovnych dnl,
prtslusná zmluvná strana vymenuje zástupcu kontaktnej osoby a jejmeno akontaktné údaje bez
zbytoöného odkladu oznárni druhej zmluvnej strane.Zástupca kontaktnej osoby bude pJnit' úlohy
podl'a bodu 21.1 v case neprítomnostikontaktnej osoby.

21.4 Kontaktné osoby zrnluvnych strán sa budú stretávat'na poradách ostave vykonávania Diela,
ktoré sa budú konat' podl'a potreby, minimálne razza dva (2) tyzdne. Obsahom tychto porád
bude:
a) prehl'ad vykonávania Diela oproti Harmonogramu,
b) prehl'ad otvorenychzíadostí o zrnenu,
c) prehl'ad otvorenych problémov,
d) kontrola dosiahnutého postupu oproti Harmonogramu.

21.5 Z kazde] porady bude vyhotovená zápisnica, ktorá bude dokumentovat'priebeh porady a prijaté
rozhodnutia. Zápisnica bude vypracovanázhotovitel'om adoruöená objednávatel'ovi najneskör
dcfrocn (3) pracovnych dní od dátumu uskutocneniaporady. Záplenlea budepodpísaná
kontaktnyrni osobami obidvoch zrnluvnyeh strán. Ak objednávatel' nevznesie námietku alebo
pripomienku k zápisnici do troch (3) pracovnych dní od jej obdrzania, uplynutím tejtolehoty sa
bude obsah zápisnice povazovat' za akceptovany zo strany objednávateta. Zápisnica na
pripomienkovanie sa povazu]e zadoruöenú, ak bude zaslaná elektronickou postou na kontaktnú
osobu .objednávatel'a a zálozny dokument bude zaslany faxom. Akceptovaná zápisnica sa
postela elektronicky a postou.

22 DODATOCNÁ NEMOZNO.sf PLNENIA

22.1 Pokial' by predpisy o kontrolnom rézime tovaru, ktoré nadobudli platnost' a úöinnost' po uzavretí
tejto Zmluvy, ktoryrn: je zhotovitel' alebo jeho ovládajúca osoba viazaná, spösobovali nemoznost'
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splnenia povinností zhotovitel'a vyplyvsjúcich z tejto Zmluvy alebo pokial' by bola zhotovitel'ovi
právoplatne zamietnutá zladost' o udelenie povolenia v súvislosti so splnenírn povinností podl'a
tejto Zmluvy, nastávajú úöinky nernozností plnenia; ustanovenie predchádzajúcej vety sa
neuplatní pokial' by nemeznest plnenia bola spösobená z dövodov, za ktoré zhotovitel' alebo
ním splnomocnená alebo oprávnená osoba (napr. subdodávatel'), zodpovedá.

22.2 .Vprípade Dodatoönej nernoznosti plnenia sa strany dohodnú na dalsom postupe, napríklad
ponúknutím alternatívneho plnenia zo strany zhotovitel'a a zodpovedajúcej úprave podmienok
dohodnutych v tejto zmluve (najrna zmena Diela, harmonogramu a ceny Diela.

23 ROZNE

23.1 Na akykolvek prevod práv a povinností vyplyvajúcich z tejto Zmluvy a na jej základe vznikajúcich
ako aj na akykol'vek prevod práv a povinností, ktoré vzniknú zmluvnym stranám v dösledku
zrusenia tejto Zmluvy, resp. jej casti, na tretiu osobu je rnozny len s predchádzajúcim ptsornnyrn
súhlasom druhej zmluvnej strany. Takyto súhlas nebude bezdövodne odopreny.

23.2 Zhotovitel' rnöze poverit' uröitú osobu ako subdodávatel'a za predpokladu, ze tohto
subdodávatel'apredposkytnutím skutoönostt, informácií a údajov súvisiaclchs touto Zmluvou
zaviaze povinnost'ami v zmysle bodu 18.2 písm. iii tejto Zmluvy.Poverenie uröitej osoby ako
subdodávatel'a zhotovitel' oznámi písomne objednávatel'ovi.

23.3 Vprípadoch, ked' podl'a ustanovení tejto Zmluvy vzniká zmluvnej strane povinnost' zaplatit'
zmluvnú pokutu, jeposkodená zmluvná strana zároven oprávnená pozadovat náhradu skody
spösobenú porusenlrn povinností, na ktorú sa vzt'ahuje zmluvná pokuta, ktorá prevysuje vysku
dohodnutej zmluvnej pokuty.

23.4 Zrusenie tejtoZmluvy sa nedotyka nároku na náhradu skody vzniknutej porusenímtejtoZmluvy,
nárokunazaplateniezmluvneJ pokuty podl'a ustanovení •. tejto Zmluvya d'alej tych ustanovení
tejto Zmluvy, ktoré vzhl'adom na svoju povahu majú trvat' aj po ukonéení Zmluvy.

24 ÚCINNOsfZMLUVY
Táto Zmluva nadobúda platnost' aúölnnost' dnom jej podpísania.obidvoma zrnluvnymi stranami.

25 ODSTÚPENIE OD ZMLUVY A VYPOVEDAN1E

25.1 Zhotovítel' má právo odstúpit' od tejtoZmluvy v prípade, ze objednávatel' bude vomeskant so
zaplatením splatnejfaktúry viac ako tridsat' (30) dní po tom, co boi na tútoiskutoönost
zhotovitel'om písomne upozorneny alebo v prípade, ze objednávatel'bude .vomeskanf so
splnením povinnosti podl'atejtoZmluvy, ktorá je potrebná na to,aby zhotovitel' mohol. riadne
a vöas splnit' svoju povinnost'podl'a tejto Zmluvy, viac ako tridsat' (30) dní po tom, .co boi na túto
skutoönost zhotovitel'om písomne upozemény.

25.2 Objednávatel' má právo odstúpit' od tejtoZmluvy, v prípade, ze zhotovitel' bude v orneskaní
s riadnym splnenímktorejkol'vek povinnosti podl'a tejtoZmluvy o viac ako tridsat' (30) dní po tom,
co boi na pórusenie takej povinnosti písomne upozorneny objednávatel'om.

25.3 Akexistencia vysse] rnoci budebránit' jednej zmluvnej stranev splnení jej povinnosti podl'a tejto
Zmluvyalebo jej casti viac ako tridsat' (30) dní, bude mat' druhá zmluvná strana právo vypovedat'
Zmluvu.

25.4

i.

iL

Vprípade, ze v dösledku odstúpenia od tejto Zmluvy vznikne objednávatel'ovi povinnost'. vratit
prijaté casti Diela v stave, v akom ich prevzal s prihliadnutím na obvykléopotrebeniesa takáto
povinnost' objednávatel'a sa neuplatní, pokial':

nemoznost'vrátlt casti Diela v tom stave, v akom ich objednávatel' prevzal sprihliadnutfm na
obvyklé opotrebenie, je spösobená konaním zhotovitel'a alebo nímpoverenou alebo
splnomocnenou osobou(napr. aj subdodávatel'), alebo

k zmene stavu casti Dieladoslo v dösledku prehliadky alebo Opravárenskych sluzieb
vykonanych zhotovitetom alebo osobou poverenou alebo splnomocnenou (napr. aj
subdodávatel') zhotovitel'om, alebo



iii. casti Diela, ktoré obsahujú dáta spracovávané objednávatel'om, boli znicené
objednávatel'om za úöelorn ochrany dát.

25.5 Táto zmluva möze byt' tiez ukonöená písomnou dohodou zmluvnych strán.

26 ZMENY ZMLUVY

26.1 Túto Zmluvu je rnozné menit' len jej plsornnymi dodatkami, podpísanymí k tomu oprávnenymi
osobami kazde] zo zrnluvnych strán, ktoré sa stanú neoddelitel'nou súöast'ou tejto Zmluvy dnorn
podpisu.

26.2 Zmluvné strany sa rnözu dodatkom k tejto Zmluve dohodnút', a to aj opakovane, ze zhotovitel'
bude za podmienok obdobnych podmienkam stanovenym v tejto Zmluve vykonávat' pre
objednávatel'a nad rámec Dlela nasledujúce ölnnosti:

a) úprava, spracovanie, rozsfrenie. doplnenie, upgrade a zmena Personalizacného
systému alebo jeho öasti a/alebo dodanienového HW a SWa/alebo

b) vyhotovenie a dodanie dokum.entov a dokumentáciesúvisiacej s öínnostaml; a/alebo

c) pozáruény servis, údrzbu a maintenancePersonalizacného systému, a/alebo

d) podpora Riadnej rutinnej prevádzky Personalizaöneho systému, a/alebo

e) vyhotovenie analyz a funkönych a technickych návrhov Personalizaöného systému pre
potreby personalizácie datstch osobnych dokladov,

atc za odmenu, ktorábude stanovená na základe kombinácie:

i. sadzieb ölovek/def apoötu ölovek/dnl strávenych pri plnení vyssie uvedenych ölnnostr
zhotovitel'a a odsúhlasenych zo strany objednávatel'a.

ii. cenysoftvéru a hardvérustanovenú v tej dobe platnym cenníkom .• Zhotovitel'sazavazuje,.ze
platny cenník doruél do tridsiatich (30) dní po podpise tejto Zmluvyobjednávatel'ovi a potom
vzdy aspori raz roöne najneskör patnást' (15) dní pred uplynutím platnostipövodného
cenníka, doruöí objednávatel'ovi novy cenník platny na príslusny rok;

iii. pausálnych cien sluzieh zhotovitela podl'a v tej dobe platnéne cenníka. Zhotovitel' sa
zavazu]e, ze platny cenník doruöí do tridsiatich (30)dní po podpise tejtoZmluvy
objednávatel'ovi a potornvzdy aspon raz roöne najneskör patnást' (15) dní pred uplynutlm
platnosti pövodného cenníka, doruöí objednávatel'ovi novy oermlkplatny na prísluány rok.

Zmluvné strany sa pritom rnözu dodatkom k tejto Zmluve opakovane dohodnút' o vykonaní aj
lennlektorych z vyssie uvedenvch öinností.

27 PRÁVNE PREDPISY

Táto Zmluva sa uzatvára abude sa riadit' ustanoveniami Obchodného zákonníka (zákon
c.513/1991 Zb. v znení neskorsích predpisov). Pokial' toneodporuje ustanoveniam. tejto Zmluvy,
vztahy nou zalozené a neupravené touto Zmluvou sa budú riadit' ustanoveniami Obchodného
zákonníka.

28 RIESENIE SPOROV

Vprípade vzniku sporu z tejto Zmluvy, vrátane sporu o jej platnost', vyklad alebo zrusenie, .zmluvné
strany vyvinú maximálne úsilie s eletom vyriesit' spor dohodeu medzi zrnluvnyrnistranarní Ak sa
zrnluvnymstranárn spor podl'a predchádzajúcej vety nepodarí vyriesít dohodoudo dvadsiatich (20)
pracovnych dní od obdrZania zíadosf jednej zmluvnej strany o vyriesenie sporu dohodoudruhou
zmluvnou stranou, kazdá zmluvná strana bude mat' právo poziadat' oriesenie sporu vecne
amiestne prlslusny vseobecny súdSlovenskej republiky.

29 PRÍLOHY A INÉ DOKUMENTY
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29.1 suöasrou tejto Zmluvy sú jej nasledujúce Prílohy, pred ktorymí majú ustanovenia tejto hlavnej
casti Zmluvy prednost', a to najrna v tom, ze ustanovenia Príloh sa nepouzíjú, pokiar by to boio
v rozpore s ustanoveniami tejto hlavnej casti Zmluvy:
Príloha C. 1: Popis funkönosti,
Príloha C. 2: Harmonogram realizácie,
Príloha C. 3: Poziadavky na súölnnost',
Príloha C. 4: Cena a platobny kalendár,

29.2 Táto Zmluva je vyhotovená v styroch rovnopisoch, z ktorych dva dostane kazdá zo zmluvnych
strán.

29.3 Zmluvné strany vyhlasujú, ze völ'a prejavená v tejto Zmluve je slobodná, vázna, bez omylu
v osobe alebo predmete Zmluvy, ze túto Zmluvu neuzavreli ani v tiesni za nápadne nevyhodnych
podmienok a s jej obsahom súhlasia, co potvrdzujú podpisom Zmluvy.

V Bratislave dna
31 -07- 2008 v; fr PI'

V Bratislave dna ~ .

Za Zhotovitel'a Za Objednávatel'a

Hewlett-Packard Slovakia s.r.o. Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

7
/

I
,/

Ing. Ro~_r:t Hancák
Generáln~§...t ~pcie ekonomiky

if
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1. Migrácia údajov

1.1. Definícia pojmov

APV - cplikcőné programové vybavenie personollzoóného systému .

l .2. Specifikácid - pozcdovonv stav

Zrealizov,af migráciu definov.anej c.asti údajoVil••••••••••••••••••

. -

i n v en t
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1.3. Realizácia migrácie dát

1.3. l Priebeh procesu migrócie

Migrácia údajov bude realizovaná v nasledujúcej postupnosti krokov:

1.3.2 Funkcionalifo personolizccného sysfému pre

Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o.

i n ven t
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•

b.) PREDMETOM mlqrócle a tejto stúdle realizovatel'nosti NIE JE:

•

•

•

i n ven t

Hewlett-Pockard Slovakia, s.r.o. strana 5
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2. Zmeno funkcionolity

2.1 . Slovník pojmov a skratiek

MVSR

APV_

OP

PP

VP

PMPS

- Ministerstvo vnútra SR

- opllkocné programové vybavenie_

- obcionsky preukaz Slovenskej republiky

- povolenie na pobyt Slovenskej republiky

-- vodicsky preukaz Slovenskej republiky

- povolenia na maly pohronlény styk

MRI

Doklad

- Machine Readable Zone - strojom ölteternó zóna obsahujúca definované údaje
o doklade.

- Doklad typu ID-l.

i n ven t

Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o. strana 6
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2.2. Specifikácia - pozcdovonv stav

Pozicdcvko zchrfio rozsfrenie funkcionality personalizacného systému ID-] dokladov (OP, VP, PP,

PMPSJ__---_-_----------_--

2.3. Implementácia zmien a doplnení funkcionality

2.3.1 Priebeh implementácie
Implementácia funkcionality v zmysle kapitoly 2.2 Specifikácia - pozcdovonv stav bude realizovaná
v nasledujúcej postupnosti krokov:

i n ven t
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6.

7.

8.

9.

Vysfupy z projekfu implemenfácie zmien funkcionalify:

• Testovocia dokumentácia

1. dokument Akceptcóné testy

• Aktuolizovoná pouzfvotelskó dokumentácia:

2. Pouzívotelskó príruóko

3. Príruóko odministrátoro

4. Procovné role o procedúry

• Aktuolizovony bezpeónostnv projekt

Predmefom fejfo sfúdie realizovafel'nosfi NIEJE:

•

Hewlett-Packard Slovoklo. s.r.o.

i fi ven t

strana 8



3. Nastavenie personolizocnvch zoriaden_

3.1 . Definícia pojmov

APV - oplikocné programové vybavenie personalizacného systému ID-l dokladov

PMPS - Povolenie na maly pohronlcnv styk

OP - obőionsky preukaz

VP - vedlősky preukaz

PP - povolenie napobyt

3.2. Specifikácia - pozcdovony stav

ROzSírif personollzocny systém o PMPS (Povolenia na maly pohranicny styk) vo form e
polykorbonótovych kariet, ktoré zodpovedajú poflcdovkórn nariadenia rady (ES) 1030/2002, ktorym
sa stanovuje jednotny formát povolení na pobyt pre státnych prlslusníkov tretích stótov.

3.3. Realizácia pozlodcvky

3.3.1 Priebeh implementácie pozicdovkv

Implementácia poziodovky bude realizovaná v nasledujúcej postupnosti krokov:

1.

2.

i n ven t
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Vystupy z implementácie pozlcdcvkv:

• Dokumentácia k testovaniu systému

3.3.2 Anolvzo dopadov, predpokladyo obmedzenia implementácie pozícdovky

Poziodovky no HW

• Uvedená ponuka nezohrno prípodné náklady na upgrade HW,•••••••••••

Poziodovky no cistopis PMPS (polykorbonátovú kortu)

• Cistopis vyhotoveny v súlade s nariadením rady (ES) 1030/2002

•

•

i n ven t
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3.4. Konfigurácia parametrov personalizacného zariadenia

1)

Táto óosf obsahuje práce, ktoré bude potrebné vykonaf prespustenie personalizácie

Popis prác:a) _

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

i)

i n ven t
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j)

2)

Popis práe:

a)

b)

c) Asistencia pri spustení reál nej produkele nového dokladu

3.4.1 .Konfigurácia SW personollzccného zariadenia

Konfigurácia SW persondlízocného zariadenia zchrnc:

l)

2)

3)

4)

5)

í n '{e n t
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4. Aktualizácia bezpecnostného projektu

4.1 . Bezpecnostné rizikó a popis cinnosti spojenych s rozsírenim
bezpecnostného projektu

Bezpecnostné riziká a poflcdovky na bezpecnosf••••••

•

•

•

Poziadavky na posúdenie bezpeőnosfa rozsirénie bezpecnostného projektu•••••

•

•

•

Poziadavky na posúdenie bezpecnostl a rozsírénle bezpecnostného projektu - .

•

Pozlcdcvky na posúdenie bezpeőnosfa rozsfrenle.bezpeőnostného projektu••••••

•

5

•

•

i n ven t
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Akceptacné kritériá:

Dokument musí obsahovaf vsetky nólezitosf podl'a zákona C. 428/2002 Z.z. o ochrane osobrivch
údajov v znení neskorsích predpisov a zohl'adnovaf casti spracovaného Bezpecnostného projektu

Akceptácia plnenia - dokumentu, prebieha na základe akceptácie kontaktnej osoby Kupujúceho.
Prevzatie tejto casti plnenia sa riadi príslusnvrni ustanoveniami Zmluvy - akceptácia Dokumentu.
Kontaktná osoba objednávatel'a podpisom ckceptocného protokolu potvrdzuje prevzatie príslusne]
casti plnenia, prtcom sa Akceptoőny protokol je dokladom potvrdzujúcim riadne vykonanie príslusne]
casti Diela podl'a Zmluvy.

i n v e nt

Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o. strana 15
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5. Dodávka zariadení_

5.1. Rozsah dodávky

Predmetom plnenia je dodávkCII••••••••••••••••••••••1

Akceptacné kritériá:

Po dodaní cítccfch zorlodenlspeclfikovonych vyssie, objednávatel' (kontaktná osoba) podpíse
preberací protokol. prlcorn sa preberací protokol je dokladom potvrdzujúcim riadne vykonanie
prlslusnej casti Diela podl'a Zmluvy.

invent
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6. Dokumentócio

Ide o aktualizáciu dokumentácie, ktorá boio odovzdaná ako súóost zmluvy c. SE-247-13/0V02ÜüS. Táto
aktualizácia zohrno nasledovnú dokumentáciu.

• Pouzfvotelskó prírucko ,. - ,; ; ' 'R J ; !!

• Prlruéko administrátorcll••••••••••••••••

Vystup:

• Aktualizovaná .Pouztvotelskó príruőko"••••••••••••••••

• Doplneny popis novej funkcionality

• Aktualizovaná .Prírucko administrátora"

•

•

Dokumentácia bude odovzdaná kontaktnej osobe l nepodlieha pripomienkovaniu. Po odovzdaní
Dokumentácie podpíSe kontaktná osoba objednávatel'a, taky protokol je dokladom potvrdzujúcim
riadne vykonanie príslusne]cosf Diela podl'a Zmluvy.

i n ven t
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7. Skolenia

Miesta skolenf:

•
•

Jazyk skolenlo:

slevensky

Predmet skolenlo

Vvskolenleklúóovvch pouztvotetov v dotknutych rolách:

•
•
•
•
•
•

Rozsah skolenlo

l. Skolenie administrátorov APV pre

(Ilskolenie c.l ")

2. Skolenie poufívoterov APV
Personcllzoóného systému pre rozsírenú
funkcionolitu (Ilskolenie c.2")

3

6

4 hodiny

4 hodiny

V súlode
s Harmonogromöm

V súlode
s Harmonogramom

V rámci skolenlo c.l budú odministrátori objednávotel'o (rola Administrátor), ktorí sa zúcostnic skolenic.
vvskolení v rozsohu nevyhnutnom na riodnu obsluhuAPV Personollzoőného systému a budú im
poskytnuté vsetky potrebné informácie a predvedené jednotlivé postupy a úkony, okrem iného pre
oblasti:

•

•

V rámci skolento C. 2 budú v rozsohu nevyhnutnom na riodne uzfvcnie APV Personolizacného systému
zomestnoncom objednávotel' ktorí sa
zúccstnlc skolenlc. poskytnuté potrebné informácie a predvedené jednotIivé postupy a úkony
poufívonlo APV Personolizoéného systému ID-l doklodov súvisioce s doplnenou funkcionalitou APV.

Zhotovitel' v súcínnostl s objednávotel'om pripraví organizaene skolenic:liliiii I •••••••••••ríruökc

Vystup:

i n ven t

Hewlett-Packard Slovokio. s.r.o.



• Zrealizované skolenlo

Akceptacné kritériá

Akceptácia skolení sa uskutoőní na základe prezenenej Iistinyzo skolení v súlade s ustanoveniami Zmluvy.

i n v e n t
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8. Podpora produkcne] prevádzky pocos 5 procovnych
dní

Zhotovitel' zobezpecí start o podporu fungovonio Riadnej rutinnej prevádzky pocos 5 prccovnvch dní od
spustenio personolizácie novej funkcionolity APV do Riadnej rutinnej prevádzky.

Pri podpore Riadnej rutinnej prevádzky Personolizocného systému predávajúci uskutocní nojmö
nasledovné cinnostl:

•

•

•

•

Metodickú podporu pri práci s Personollzoónvrn systémom,

Technickú pomoc pri obsluhe_

Metodickú pomoc pri tvorbe vvstupov z Personalizacného svstérnu.

Metodickú pomoc pri zrnenovvch prácoch v Riadnej rutinnej prevádzke Personolizocného
systému,

• Metodickú podporu SUVISlacu so správou o pouzívonlm Personolízoéného systému
(zálohovanie dót. správa oprávnení o pod.)

• Inú metodickú podporu súvisiacu s poufívonlrn Persoriolizoóného systému.

V Brotislave dno V Brotislave dno ·.2.4.···gr 2008

Za Zhotovitel'a

Hewlett-Packard Slovakia s.r.o.

Ing. Igor Zeman

Konotel'

>o
('I III

v

Hewl"I~'Packard Slovokío, s.r,e,
Ga!v~"lho 7, aosox 43
220 02 Bra!lskwo 22

l n.v e n r -7-

Za Objednávatel'a

Ministerstvovnútra Slovenskej republiky

Ing. Robert Hancák

generálny riaditel' sekcie ekonomiky

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky

i n ven_t
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Príloho c. 2 - Hormonogram reolizácie

TO + 4 tyzdne

Naslavenie personalízaőnychzariaderl, -­

(eas!' Diela c. 1)
TO + 8 tyzdnov

(eas!' Diela c. 2)
TO + 8 tyzdnov

Specifikácia (analyza) migrácie

(eas!' Diela c. 3)
TO + 14 tyzdnov

Migrácia dál

(eas!' Diela c. 4)
TO + 18 tyzdnov

Specifikácia (analyza) poziádavlek na konlrolu kvalily APV
ID-1

(eas!' c. 5 Diela)
TO + 8 tyzdnov

Dizajn zmien kontroly kvalily APV ID-1

(eas!' c. 6 Diela)
TO +12 tyzdnov

Implemenlácia rozsirenej funkcionalily konlroly kvality APV
ID-1

(eas!' c. 7 Diela)
TO + 20 tyzdnov

Aklualizácia pouzfvatel'ske] dokumenlácie ID-1

(eas!' c. 8 Diela)
TO + 21 tyzdnov

Skolenie

(eas!' c. g Diela)
TO + 22 tyzdnov

Podpora produkőne] prevádzky

(eas!' c. 10 Diela)
1 tyzden po spustení produkcne] prevádzky

Aklualizácia bezpeőnostnéhoprojeklu

(eas!' c. 11 Diela)

Dodávka zariadení

TO + 20 tyzdnov

(eas!' c. 12 Diela)

V Brotislove drio
31 -07- 2008

V Brotislove dno
4. OZ 'ZDDB

Za Zhotovitel'a Za Objednávatel'a

Hewlett-Packard Slovakia s.r.o. Ministerstvo vnútraSlovenskej republiky

Ing. Robert Honcók

generólny rioditel' sekcie ekonomiky

Ministerstvo vnútro Slovenskej republiky

Ing. Igor Zemon

Konotel'

H e -Pcckord Slovoklc, s.r,o.
Gal"anlho 7, P.O.BOX 43
820 02 Bralislava 22

i n ven t -7-



Príloha c. 3 - Pozedovonó súcinnosf

l .1 . vseobecné pozicdovky na súcinnosf

Poiiadavky na projektóvy fím objednávafel'a:

Objednávatel' zabezpeCí nojneskör pöf (5) procovnych dní po podpise zmluvy elenov projektového
tímu. Zo strany objednávatel'a je potrebné zobezpeóif nasledovné minimálne odborné obsadenie
projektu:

• Kontaktná osoba objednávatel'a (projektovv monozér) - zodpovedny za riesenie
a koordináciu úloh na strane objednávatel'a,

• Analytici objednávatel'a - pracovníci, ktorí döklodne poznajú existujúce a pozcdovcné
procesy, resp. sú schopní verifikovaf súvisiace legislatívne otázky,

• Vybraní pouzívotellc - potrební pre onolyzu.

Fyzicky prísfup do priesforov objednávafel'a:

Objednávatel' sa zavözuje, ze:

• zabezpeCí vstup do prevódzkovych priestorov objednávatel'a pre
zhotovitel'a a jeho subdodávatel'ov pocos plnenia dodávky a servisnych zásahov a podl'a
potreby a poziodoviek zhotovitel'a, minimálne vsck v procovnych drioch v case od 7:30 ­
18:00 a na pofiodonie zhotovitel'a aj mimo pracovnej doby, prióorn prístup bude urnozneny
v I'ubovol'nom case, ak o to zhotovitel' poziodc kontaktnú osobu objednávatel'a s predstihom
24 hodín. Ak si vykonanie danej cinnosf vyzodo]e súcinnosf personálu, bude táto súCinnosf
zobezpecenó .

•

Odsfávky sysfému:

Objednávatel' sa zavözuje, ze:

• zobezpeőí. v priebehu plnenia zmluvy na pofiedonie minimálne 1 procovny den vopred,
odstávku personolizoóného systému v rozsahu minimálne jeden (1) prccovny den do tyzdna.

1.2. SúCinnosf potrebnó pre
na maly pohronióny styk

okladov pre Povolenie

Objednávatel' sa zavözuje, ze:

• najneskor do dvoch (2) tyzdnov od podpisu zmluvy zabezpecí,



bal dodony príslusny technicky popis.

•

•

•

===============•••••••••••••a:-astí

1.3. Súóinriosf potrebnÓ pre nastavenie personollzoónych zariadení za
úcelorn vydávania povolení na maly pohronicnv styk

Objednávatel' sa zavözuje, ze:

•

•

•

•

1.4. Súólnnosf potrebná pre realizáciu migrácie dát

Objednávatel' sa zavözuje, ze:



•

l .5. Pozicdovky pre potreby skolení:
Objednávatel' pre potreby skolenl zabezpeCí:

• zobezpeólf skollcce miestnosti - s potrebnyrn technickym vybavením [projektor. pocltoce
•••••••••••••••••••••••• r a to najneskőr 3 pracovné dní
pred zcőlotkorn skolenio. pricorn termín skolenic bude oznórneny objednávatel'ovi najneskőr 15
kalendárnych dní pred je ho zoólctkorn.

V Bratislave dna V Bratislave drrc

Za Zhotovitel'a

Hewlett-Packard Slovakia s.r.o.

Za Oblednóvctel'o

Ministerstvo vnútra Slovenskel re

Ing. Igor Zeman
Konatei'



Príloha c. 4 Cena a plotobnv kalendár

Celková cena za realizáciu plnení podl'a tejto ponuky je:

12059526,60 Sk s DPH

Slovom: (dvanást'miliónovpöt'desiafdevöftisícpöt'sfodvadsat'sest' slovenskych korún a sest'desiaf
halierov)

400302,95 EUR s DPH

Slovom: ( sfyrisfofisícfrisfodva euro devöt'desiafpöt' cenfov)

Na prepoóet boi pouzlív konverzny kurz 30,1260 Skk/Eur



I

V Bratislave dr"ia 31. 01 2008 2LJ ;., aev Bratislave drio .::....~....... o

Za Zhotovitel'a

Hewlett-Packard Slovakia s.r.o.

Ing. Igor Zeman

Konatel'

')O

cj~
I
\

Za Objednávatel'a

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

JW:~R-ó~anöák

generálny riaditei's'~OnOmikY
MinisterstvavnúJ~/s~enSkej republiky

/
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